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A SAAK-fnÉKT
Haldoklók, aggok szavaztak

Sok holyon
a szavazók 109 százaléka 

Járult az urnák elé
A Magyar Hétfő tudósítói

nak jelentése
Saarbrüclcenböl je lentik : A  világjelentő- 

•égíi döntő órákban messziről és közelről 
Hesiettek a német emberek, hogy a v i
tássá tett német határterület érdekében 
hitvallást tegyenek népük és hazájuk mel
lett.

A  Saar-vidék hóborította helységeit még 
feiirke homály fedte, amikor

vasárnap reggel 860 választási helyi
ségben a választási iroda semleges el
nökei megnjitottnak jelentették ki a 

Saar-vidéki népszavazást.

Valamennyi városon és községen végtelen 
émbrrsorok haladnak. Mindenki igyekszik 
minél hamarabb leadni szavazatát. A z út
iakon a választásra jogosultak teljes 
Csendben vonulnak végig. A  hangulat bi- 
fcakjdó. A  Német Arcvonal mindenfelé 
falragaszokat és táblákat helyezett el ez
zel a felírással: „Tartsatok fegyelmet!”  
A  kora reggeli órák óta szokatlanul erős 
a gépkocsi- és közúti forgalom. Vöröske- 
resztes kocsik szakadatlanul viszik sza
vazni a beteg és öreg embereket. Mint
hogy Saarbrücken lakossága 140 válasz
tási helyiségben betűrend szerint szavaz, 
sok embernek többkilométernyi hosszú 
utal Ix l l tenni a város egyik végétől a 
másikig. Az egyes választási helyiségek 
előtt sokszor órákig kell várakozni. K í
gyózó hosszú sorokban állanak a szava
zásra jogosultak és türelmesen várják, 
amíg sor kerül rájuk.

A  hótakaróval borított Saarbriickenben 
a szavazóhelyiségeket reggel fél 8-kor 
nyitották meg ts S órától kezdve engedték 
be a szavazóközönséget. Sehol sem lehe
tett látni sem csendőrt, sem katonai csa
patokat.

Óéiig semmiféle rendzavarás nem for
dult elő.

A  szavazási irodákban minden számtani 
pontossággal folyik  le. A  szavazóhelyi
ségben minden beszéd és minden felesle
ges testmozdulat tilos.

A  szavazás a kora reggeli órákban kezdő
dött meg a városnak Sankt Amual nevű ré
szében. Ebben a városrészben H ó i Müller 
hevű szavazó van s azért k it választóhelyisé- 
yet külön a 31 iiUerek számára tartottak fenn. 
A z  egyik kis szobában foglalt helyet a néniet- 
Vlíöldi nemzetiségű választási elnök, körülötte

a szavaz átszedő bizot:-ág négy ffr ia . közülök 
kettő német Arcvonalhoz tartozik, kettő pedig 
a visszacsatolás ellenzékéből való. Mielőtt a 
tulajdonképeni szavazás megkezdődnék, az el
nök a január 7-1 és január 8-i előzetes válasz
tásokról szóló okmányokat dobja a választási 
urnába. Ezután megkezdődik a Mailetek sza
vazása, mindegyik felmutatja útlevelét és sza
vazói igazolványát. Az elnök hangos szóval 
olvassa a nevet és életrajzi adatokat, m íg a 
szavazatszedö bizottság tagjai a választói név
jegyzékben ellenőrzik, hogy a sok Müller Já
nos és Müller Mária adatai megfelelően van
nak-e felvéve. Ezután a szavazásra jogosult
nak szavazójegyet és borítékot nyújtanak át; 
mindegyik szavazó kűlönfülkébe vonul, majd 
a szavazás elvégzése után a lezárt borítékkal

Izgalmas
A  távoli országokban lakó szavazásra jogo- 

ult saarvidékiek áldozatkészségének különö
sen érdekes példáját adta Movdenachné Meyer 
Ida, aki Hanghaiban él. Mondenachnét felvet
lek a szavazásra jogosultak előzetes névso
rába, de a kommunisták felszólalására töröl
ték. Csak akkor ismerték el szavazási jogo
sultságát, amikor a felszólamlási eljárás során 
azt kétségtelenül bebizonyította. Időközben 
Sangliait már elhagyta a saarvidéki szavazó- 
jogosultakat vivő utolsó gőzhajó. Áldozatkész 
honfitársai támogatásával azonban Monde- 
nachné repülőgépen elérte az utolsó szibériai 
expressvonatot, amellyel menetrendszerűen ja
nuár 11-én Berlinbe kellett volna érkeznie, 
úgyhogy még elég ideje lett volna a Saar- 
vidékre való továbbutazásra. A  vonat azonban 
hófúvások miatt késett, úgyhogy' Mondenackné 
'• '* napot vesztett és vasárnap már esnie o.’ vcw 
időben érkezik Berlinbe, amikor már nincs 
toobé vasúti csatlakozás a Saar-vidék fele. 
Oöring miniszterelnök, aki megtudta az ese
tet, úgy intézkedett, hogy

Mondenach asszonynak külön repülőgép 
álljon rendelkezésére

A  repülőgép számára beutazási ngedélyt kér
tek a saarvidéki kormányzóbizoLtságnál és a 
gépen még a szavazás lezárta előtt a Saai- 
vidékre érkezik Mondenachné.

A  csendőrök az elmúlt éjszaka Grossrosseln 
határmenti község mellett feltartóztattak egy 
gépkocsit. A  gépkocsi utasainál három kiló 
szöget találtak A  csendőrség a szeméivazo- 
nosság megállapítása után a gépkocsi utasait 
tovább engedte. A  gépkocsi utasai a 
Német Arcvonal tagjai voltak. A zt hiszik, 
hggy a szögeket el akarták szórni az ország-

visszamegy az elnökhöz, aki azt a választói 
urnába veti. A  leszavazottak szavazólapját é r 
vénytelenítik és ugyanakkor útlevelüket is le
bélyegzik.

A  választóhelyiségben tűzoltók és ki
segítő rendörök ügyelnek a nyugalomra 

és a rendre.

A gyengélkedő és aggastyán-sorban lévő 
szavazókat vöröskeresztes ápolónők támo
gatják.

A  délelőtti órákban az iskolákban berende
zett szavazóhelyiségek mindenütt zsúfolva 
vannak; akik nem férnek be, az utcán vára
koznak. Saarbrücken utcám igen sok vörös- 
keresztes gépkocsit látni, katonaság azonban 
aug mutatkozik.

Csak a lotharingial határon lehet na* 
gyobbszámú mozgójárórt látni.

Lothíiringiából igen sok gépkocsi érkezik sza
vazókkal tömve. A  szavazóhelyiségek bejára
tát fenyögalyakkal díszítették fel.

szavazás
ütőn, hogy ezzel megnehezítsek a Francia- 
országból jövő választók útját és késleltessék 
azok érkezését.

A  szavazás az egész Saar-vidéken csendben 
és rendben megy végbe. A  Német Arcvonal 
hívei a kapott utasítások szerint tartózkod
nak attól, hogy meggyőződésüket külsőleg ki
fejezésre juttassák, nehogy ezáltal szavazatuk 
érvényességét esetleg kockáztassák. A  szava
zók száma mindenütt igen nagy, de komo
lyabb zavaró eseményekre sehol sem került 
sor. A  választási elnökök egyik-másik helyen 
néhány szavazatot érvénytelenítettek. íg y  
Dudweilerben 341 szavazat közül 10-et jelen
tettek ki érvénytelennek formahiba miatt. 
Emiatt az illetékes választási biztosnál tilta
kozás történt. A z Ottweil-i körzetben egyes 
helyeken a szavazásra jogosultaknak nyolcvan 
százalékú szavazott le. A  Saar-vidék más ré
szein az arány még magasabb volt; Így Dreis- 
bachban déli fél 1 óráig a lakosság szavazásra 
jogosult része 100 százalékban leszavazott.

Hausstadtban tragikus esemény történt. 
Egy idősebb asszony, mikor a szavazatszedö- 
helyiség előtt a kocsiból kilépett, vérömlést 
kapott, mégis bevitette magát a választási 
helyiségbe, ahol utolsó erejét összeszedve, le
szavazott és nemsokkal azután meghalt. A  
legidősebb korosztályok is mindenütt az urnák 
elé járulnak. íg y  Saarbrücken egyik kerületé
ben egy kilencventöéves asszony Is beállott a 
sorba s végigvérta, m íg rá kerül a szavazás.

A  szavazás során délután fél 5-ig Saar- 
brückenben semmiféle összeütközés sem tör- 
áént. A  reggeli órákban a szavazók tömegesen 
tódultak a szavazóhelyiségek elé, úgyhogy 
gyakran orükhosszat kellett állniok a  nagy'

hóban, mielőtt leadhatták volna szavazatukat 
Délelőtt oly sokan szavaztak le. hogy a dél
utáni órákban a szavazási irodák már szinte
kihaltak.

A  délelőtti tömeges szavazást annak lehet
tulajdonítani, hogy a Német Arcvonal azt 
ajánlotta tagjainak, hogy lehetőség szerint a 
kora reggeli órákban szavazzanak.

Délután fél 5 óráig Saarbrückenben és a 
környező választási irodákban a szavazók 
95 százaléka tett eleget szavazási köte

lezettségének,
ami olyan óriási szám, hogy még a legvérme- 
sebb várakozásokat is felülmúlja.

Első parancsolat: 
Nem szabad beszélni!

Vidéken is már kora reggel megindult a sza
vazás. Igen sokan lakásuktól messzeesö vá- 
Lasztóhelyiségekben voltak kénytelenek lesza
vazni, mert a választási szabályzat úgy intéz
kedik, hogy mindenki abban a helyiségben sza
vaz, ahol 1919. év megfelelő napján lakott. A  
szavazókra sok kényelmetlenséget jelentett az 
is, hogy nem minden egyes faluban állították 
fel választási helyiséget, de néhol hét-nyolc, 
sőt tizenöt különböző helyiségből kellett a szai- 
vazásra jogosultaknak egy nagyobb helység
ben össszegyülniök, ahol szavazatukat lead
hatták. Ilyen körülmények között rendkívül 
sok szavazót kellett nagyobb távolságokra 
szállítani. Ezeket 8, szállításokat a német arc- 
vonal szervezte meg és bonyolította le.

A  Warndt-vidék falvaiban, a merzigi, a 
sanktwendeli kerületben és a Bliess-vidéken 

már délben csaknem valamennyi szava
zásra jogosult leszavazott, 

íg y  például Karlsbrunnban 255 szavazó közül 
252-en szavaztak le a déli órákig, köztük 
Karlsbrunn nyolcvanhatéves volt lelkipásztora, 
aki a Ruhrvidékről tette meg az utat, hogy 
szavazhasson.

A  választási helyiségeket mindenütt feldí
szítették. Sok helyen díszkapukat állítottak 
fel s magas zászlórudakra csokrokat és koszo
rúkat kötöztek. Kirkel valamennyi utcáját fia
tal fenyőfákkal szegélyezték.

Amelyik templomban német hazafias érzel
meiről ismert lelkipásztor végezte az istentisz
teletet, a hívek zsúfolásig megtöltötték a 
templomot. íg y  például Werdenben, ahol Wil- 
lieUn plébános, a Saarvidék egyik közszeretet
ben álló katholikus papja mondott szentbeszé
det, a hívek még a templomajtón kívül is tö
megesen állottak.

A  választási helyiségek előtt a német arc
vonal emberei állanak nagy táblákkal a követ
kező felírással: ,J3lső parancsolat: m'em sza
bad beszélni/'1 A  választók megfogadták a fel
szólítást és a szavazatszedő helyis** felé ve
zető folyosókon csendesen és hallgatagon áll- 
dogáltak, nehogy szóval vagy jellel elárulják, 
hová kívánnak szavazni.
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haj!
Két oka van annak, hogy a Neo-Sham* 
poonnal történt hajmosás után a hajnak 
természetes gyönyörű fénye i

1. A  haj tökéletes 
tiszta lesz, meri 
a Neo • Sham-̂  
poonnál a leg-\
vízben sem képződik mészszappan.

2. A  haj nem lesz lúgos hatásnak kitéve 
és nem borzolcdik fel mint a szappan- 
tartalmú szerek használatánál, hanem 
jól fekvő és formálható marad, ezért 
fésülhető a haj oly könnyen és marad 
tartós a frizura. Amellett még időt 
takarít, mert hajmosása után gyorsan 
és előbb szárad meg a haja.

Tehát legközelebbi hajmosás a

NE O -SH AM PG O N  
a F E K E T E  F E J J E L
cvccuu^-feliMr 3uvc\hó6<tn 

1 c s o m a g  á r a  3 8  f i l l é r  
Minden szaküzletben kapható. Magyarországi 
központ: Mihály Ottó, gyógyárunagykereskedés 
Miopharma" gyógyszerárugyár, Budapest VI.

RENDBEN FEJEZŐDÖTT BE 
A  SZAVAZAS

Délután bat óra tájban már csaknem min
denütt megcsökkent a tolongás a választási

Robbanóanyagot fogla lt le 
a rendőrség

A  saar-vidéki választás napján az idegen 
katonaság nem mutatkozott. Csupán Saar- 
louisban tűnt fel két tehergépkocsi* olasz ka
tonákkal megrakva, Sankt Wendelben pedig 
két angol páncélgépkocsit lehetett az utcákon 
látni. A z idegen csapatok feladata tulajdon
képen akkor kezdődik meg, mikor az össsze- 
gyiljtött választási urnákat Saarbrückenbe 
fogják kísérni.

Lewy Pál lakásán. Saarlouisban, az elmúlt 
éjszaka francia származású nagytömegű rob
banóanyagot találtak. A  rendőrség nyolc rob- 
banó-bombát. kétszáz parabellum-töltényt és 
harminc kilogramm ekrazitot foglalt le. Le\vyt 
nyomban letartóztatták.

PAPÉ N  N YILATK O ZA TA  
A  SZAVAZÁSRÓL

Svájci Távirati Iroda saar-vidéki külön- 
tudósitója látogatást tett a Saarlouis melletti 
Wallerfangenben Papén volt birodalmi kan
cellár, béesi német követnél. Papén, aki egész 
családjával érkezett ide Bécsböl, hogy mint 
saar-vidéki ember teljesítse szavazási kötele
zettségét, nem volt hajlandó a választás ki
meneteléről és a szavazatok számarányáról 
nyilatkozni, de röviden rámutatott a szavazás 
szokatlan voltára.

—  Azt lehet mondani, hogy ezzel a szava
zással az európai bók$ mellett, vagy ellen 
döntöttek — mondta Papén és hangoztatta, 
hogy a választás eredménye előmozdíthatja

azt, hogy Franciaország és Németország 
között jóviszony alakuljon ki, ami az európai 
béke megszilárdításának érdekében állna.

Berlinből jelentik: A  német főváros utcáin 
vasárnap a déli órákban a frissen esett hóból 
a járókelők kisebb-nagyobb hóembereket for
máltak. A  Kurfürsterdammon az Augsburg- 
utca sarkán gyermekek és felnőttek együtte
sen hatalmas hóembert emeltek óriási fejjel és 
elálló fülekkel; a hóember fogait vicsorítja és 
égnek álló haját apró fadarabokkal ábrázol
ták. Derekára hatalmas vörös sálat kötöttek, 
nyakába nagy táblát akasztottak, amelyen a 
járókelők mosolyogva olvassák a következő 
felírást: „Braun Miksát hidegre állítottuk.” 
Braun Miksa tudvalevőleg a Saar-vidéken az 
ellenzéki front vezére.

*

A  legújabb jelentések szerint este hót óráig 
az egész Saar-vidéken a szavazás alatt sehol 
sem történt összeütközés.

A  szavazóknak 98— 99 százaléka leszavazott.

A  Tomps saar-vidéki külön tudósítója meg- 
tclrfonálta lapjának, hogy a Saarbürcker Zei
tung olyan nyomtatványt terjeszt, amely azt 
a hirt akarja megerősíteni, hogy a népszaixi- 
zds a Nemet ArcvoTtal teljes győzelmével vég
ződött.

A szavazás után...
Grnfből jeleniik: Valószínűnek látszik, hogy

a népszövetségi tanács ülésszaka nem fe
jeződik Iw a Saar-vidéki népszavazással 

előállott új helyzet elintézése előtt- 
A  tanácsüléssel egyidejűleg az egyik olasz vá
rosban megkezdik tanácskozásaikat a francia 
és német szakértők. A  megbeszéléseken, ame
lyeket a Saar-vidéki hármas bizottság irányí
tása alatt folytatnak majd, a Rómában 1934 
novemberében létrejött, a Saar-vidékre vonat
kozó gazdasági megegyezés végrehajtásáról 
fognak tárgyalni.

Bergner német szakértő, aki a Saar-vidék
gazdasági kérdéseinek rendezésére kiküldött

A NÉFSZöVPTSÉG SULYOK FE LAD ATA I 
Geufbcn a legnagyobb érdeklődéssel várják 

s. Saar-vidéki népszavazás eredményét. A 
helyzetet a Népszövetség számára azt teszi 
nehézzé, begy a Népszövetség egyszemélyién 
döntőbíró és bizonyos mértékben érdekelt fél, 
mert egyrészről, ha a népszavazás a mai álla
pot fenntartása mellett üt ki, a terület to
vábbra is megmarad a népszövetségi igazga
tás alatt, másrészről viszont a népszavazás a 
Népszövetség égisze és legfőbb irányítása 
alatt folyik 

Általában
a Németországhoz való visszatérés hí
veinek körülbelül 60e/r.-os többségére szá
mítanak, de nem tartják kizártnak, hogy

helyiségekben. A szavazásra jogosultak leg
többje már az egész Saarvidéken leszavazott

Rodhe, a népszavazási bizottság elnöke, a 
délután folyamán körülutazta, a Saarvídéket 
és több választási helyiségben megvizsgálta a 
szavazás menetét. Néhány helyen kisebb sza
bd lyta lanságokat megszüntetrtt.

Általában zavaró esetek az egész válasz
tás során nem fordultak elő.

A status quo hívei között ideges a han
gulat.

A  külföldi újságírók is megállapították, hogy 
a Volkstimme című lap épületében már egész 
sor helyiséget Kiürítettek, a többi szobákban 
pedig a berendezést becsomagolták. A küz
delmet elveszettnek tekintik és arra készül
nek. hogy Elzász-Lotharingiába utazzanak 
tovább.

Saarbrückenben és a többi nagy városok
ban az esti órákban megélénkült az élet. 
A  nyilvános helyiségek tömve vannak, alig 
lehet valahol helyet kapni. A  kivilágított 
utcákon csoportosan sétálnak fel-le az embe
rek, bár az időjárás nedves és a hó meg
olvadt. Izgalmas hangulat uralkodik minden
felé és a beszéd tárgya mindenütt a választás 
kimenetele. Találgatják, hogy a szavazatok
nak milyen százalékaránya jutott az egyik 
Vagy másik pártra.

Este 10 órakor a választási elnökök és a 
Választási bizottság tagjai —  akik között a 
két párt hívei képviselve vannak — a lezárt 
Választási urnákat a legközelebbi polgármes
teri hivatalba szállították. Azután a német 
arcvonal és az elcsatolási párt bizalmi embe
reinek felügyelete mellett a vasútállomá
sokra szállítják, majd különvonatokon —  
amelyeket katonaság kísér —  Saarbrückenbe 
Viszik tovább.

bármárbizottság római tanácskozásain részt- 
vett, vasárnap Genfbe érkezett Bergner itt a
római gazdasági megállapodásoknak, főleg a 
saar-vidéki bányákra való gyakorlati alkalma
zásáról tárgyal. Olasz körök nézete szerint a 
közvetlenül küszöbön álló új irányú gazdasági
tárgyalások alkalmat adnak arra, hogy rövi
desen nagy területeket átfogó francia-német 
kereskedelmi tárgyalások induljanak meg.

CSAK FR AN C IA  VÍZUM M AL LEHET A 
SAAR-YIDfcKRÖL FR A N C IA  TERÜLETRE 

M ENNI.

Martin Péter János választási elnök, este 
8 órakor zárta be a választást, minthogy 7 óra 
óta. senki sem jelentkezett szavazásra. Intéz
kedését fegyelemmel vették tudomásul.

A  német front gépkocsiszolgálata az egész 
napon megfeszítéssel dolgozott, a szolgáját le
bonyolítói csak későn este jutottak étkezés
hez. Mindenfelé élénken tárgyalták azt a hírt, 
hogy Franciaország lezárta a lotharingiai— 
saarvidéki határt és vízumkényszert vezetett 
be a saarvid 'kiek részére.

Mint a Magyar Hétfő a múlt héten 
elsőnek jelentette, Manőlescu Strugna ro
mán kereskedelemügyi miniszter Becsbe

egyes szava zókerületek ben, elxősoiban a 
francia határ mellett fekvő nagyfontos
ságú warnstl bányavidéken a mai állapot 

hívei kerülnek többségre,
sót az utóbbi kerületben állítólag a Francia- 
■ornzághoz való csato’ásnak erős tábora van.

A  Népszövetségnek tehát esetleg abban a 
kérdésben is döntenie kell majd. hogy a 
status quo mellett szavazó leerületek továbbra 
is meg maradjanak-g a jelenlegi kormányzat 
alatt, vagy ezeket is a többséggel együtt 
visszaesőtőljók-c Németországhoz.

*

GENFBE UTAZIK  A N ÍSZAV AZAS  
ELNÖKE.

Lapzártakor jelenti a Magyar Hétfő tudósí
tója: A  Saarbrllcker Zeitung felszólítja a Né
met Arcvonal híveit, hogy kedden tartsanak 
szünetet. Azt hiszik, ez a nap nehéz lesz a 
rendőrség számára.

Rodhe a népszavazási bizottság elnöke ked
den Genfbe utazik.

utazik, hogy a múlt évben a Semmeringen 
kezdődött magyar-román gazdasági tár
gyalások megállapodásait aláírja. Magyar 
részről a tárgyalásokat annakidején Nelky 
Jenő volt bécsi követ folytatta és azok be
fejeztével Fabinyi Tihamér kereskedelem
ügyi miniszter ma Bécsbe utazik, hogy 
azokat perfektuálja. Manc'.cscu román ke
reskedelemügyi miniszter már Birsben van 
és várja magyar kollégáját. Eredetileg az 
volt a terv, hogy a román miniszter Buda
pestre jön a jegyzőkönyvek aláírására, de 
ez a terv módosult. Fabinyi Tihamér Béré
ben Stockinger osztrák kereskedelemügyi 
miniszterrel is tárgyal a tárcájuk körélje 
tartozó aktuális ügyekről.

Súlyos autngázolás
a Ferdinánd-hidon

Súlyos autószerencsétlenség történt vasár
nap délután a orakor á Ferdinánd-hldon. 
Tausr. István 20 éves magántisztviselő át 
akart menni az egyik oldalról a másikra és 
nem hallotta az úttesten haladó BJ 760 rend
számú aglónak. melyet bemmlrr István 
sofőr vezetett, s tlllköléRét Az autó elütötte 
a szerencsétlen embert, aki bal felső karját 
törte és súly rs záródásokat szenvedett. A 
mentők súlyos állapotban a Rökus-kórházha 
T H U k .
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Fabinyi T hrmér kereskedelemügyi miniszter 
ma délben Becsbe utazik a magyar~román- 

oszírák kereskedelmi tárgyalásokra

Ismeretlen ember halála 
az utcán

Vasárnap este a Váci-úton egy 55— 60 éves 
munkásküLsejü férfi összeesett. A  mentők ,i 
Szent István-kőrházba szállították, ahol a be
szállítás után néhány órával, anélkül, hogy 
eszméletét visszanyerte volna, meghalt Sem
miféle személyazonossági Írást nem találtak 
nála.

Izgalmas küzdelem
egy öngyilkosjeiöittel 
a Ferenc József-hidon

Páncél István 23 éves állásnélküli keres
kedősegéd, aki a Vilmos császár-út 40. szám 
alatt lakik, vasárnap délután a Ferenc József 
hídról a Dunába akart ugrani. A  híd pillérén 
a járókelők elkapták, de az öngyilkosjelölt 
nem hagyta magát, úgyhogy valóságos küz
delem fejlődött ki. Végül sikerült lerántani a 
hídról, átadták a rendőrnek, aki előállította 
a főkapitányságra.

Két életunt asszony
Urfi János rendortörzs^nnegter feioaégc 

Csepelen öngyilkossági szándékból lűgkiVú- 
dattal mogmérgeztc magái. A mentők súlyos 
állapotban szállították a Rókus-kórházba. A 
rendőrség vizsgálatot indított.

Görög Andrisáé 24 éves pestszentlőrinci 
asszony ve rónál lai roegmérgeztc magát. A  
mentek a Rókus-kórházba szállították. Tetté
nek oka. ismeretlen- A rendőrség az ör g y il
kosság okának megállapítására vizsgálatot 
indított.

MA REGGEL INDUL ÚTNAK A  RKE a 
VILAGBAJNGKSAGRA.

A  magyar jéghokizók legutóbbi eredmé
nyei alapján ezévben komoly eséllyel indul
nak a davosi világbajnokságra. A  Kanada 
elleni 4:l-cs vereséget úgy itthon, mint kül
földön jelentős sportsikernek könyvelték el 
úgy, hogy a BKE ma a kanadai csapaton kí
vül egyik komoly favorit ja a döntőbe jutás
nak. A  magyar csapat ma reggel indul út
nak Davosba M  tudor Frigyes vezetésével. A  
csapat tagjai a következők: Híresük, Katn- 
mer kapusok, Bethlen, Barcza, Farkas hát
védek, Jcney, Minder, Miklós II., Gergely 1. 
és II., Háray, Markó csatárok. A  magyar 
csapathoz Svájcban csatlakozik a kint élő 
Blazsejovszkg és Sztoics. A  világbajnokrág 
előtt 15. és 16-án Klagenfurtban játszik 
magyar váló rátett!

Tömeges sí-balesetek
Vasárnap újból a síelők ezrei lepték el a 

Svábhegyet és a többi síelésre alkalmas budai 
hegyet. Természetesen kivonultak a mentők, 
is már kora reggel és különböző készültsége
ket helyeztek el, melyek a késő esti órákig 
kint maradtak és rengeteg sok esetben nyúj
tottak segélyt, szállítottak kórházba súlyos 
balesetet szc-nvedöket.

Szekrényessy Bulcsu 26 éves műszerész a 
Somlódi-úton kartörést, Tóth János 26 éves 
szabósegéd a Svábhegyen bal lábtörést szenve
dett. Kelemen József 21 éves szücssegéd ke
resztcsonttörést, Ferenci Imre 15 éves tanuló 
jobb lábtörést, Verő Endréné 18 éves háztar
tásbeli jobbcsuklótörést, Klausius György 25 
éves vállalkozó a Normafánál agyrázkódást 
szenvedett. A  mentők valamennyit az Uj 
Szent János kórházba vitték.

Fali Levente 13 éves tanuló, moziigazgató 
fia, ródlijával zuhant le, a mentők a Pajor sza
natóriumba szállították. Bzalf Péter Pál 29 
éves műegyetemi hallgatót eszméletlen álla
potban találták a Normafánál, koponyaalapi 
töressél haldokolva az Uj Szent János kór
házba vitték. Vidéki Endre 15 éves tanuló zú
zott sérüléseket, Zbóray Jenő 21 éves szerelő 
ugyancsak zúzott sebeket, Kaiser István bank
tisztviselő 22 éves felesége kéztörést szenve
dett Baumgarten Ferenc 25 éves villanysze
relő zúzott sérülést szenvedett. Dr. pogány 
Béla tanár 21 éves felesége jobb bokatörést 
Koc.h György 25 éves építész könnyebb sérü
lést Rényi Balázs 35 éves magántisztviselő, 
Báuer Imre 22 éves műszerész könnyebb hor
zsolásokat szenvedtek.

Kocsis Erzsébet 30 éves háztartásbeli, amint 
hazafelé igyekezett a Kékgolyó-utcánál egy 
síelő elütötte, a fején sérült meg. Mezák 
Krisztián 26 éves magán tisztviselőnő, Bzahó 
János 22 éves kereskedösegéd, BchnUodt Ist
ván 21 éves kereskedősegéd, Kanescr Miklós 
17 éves kereskedő horzsolást és zúzódásokat 
szenvedtek.

Ráülik Viktor 26 éves asztalost hátgerioc- 
owloptöréssel szállították az Uj Szent János 
kórházba.
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Magyarországot
az ezeréves alkotmány alapján

kell kormányozni
-  írja Ottó Griger Miklóshoz intézeti kéziratában

Gyöngyösről jelenti a Magyar Hétfő 
munkatársa:

Vasárnap délelőtt nagyszámú közönség 
gyűlt össze a katholikus legényegylet szék
házában. Itt tartotta meg gyűlését a Nem
zeti Legitimista Néppárt. Különösen nagy 
érdeklődés előzte meg ezt a gyűlést, ame
lyen Grieger Miklósnak fel kellett volna ol
vasnia azt a kéziratot, amelyet Ottó inté
zett hozzá. A gyűlésnek azonban ez a várt 
csemegéje elmaradt, mert Sigray gróf, a 
magyar legitimisták vezére, Ottó magyar-

országi helytartója, megbetegedett és nem 
jött le. így Grieger nem olvasta fel Ottó le
velét A  gyűlésen egyébként Somlyódy 
László pártigazgató beszélt, majd utána 
Grieger Miklós mondott hosszabb beszédet 

A  gyűlés után a Magyar Hétfő munka
társának volt alkalma átolvasni Ottó húsz 
soros levelét 

Ottó levelét
„Kedves Grieger Apát!”

megszólítással kezdi és bevezető soraiban a 
Szent Korona tanáról ir:

—  Magyarország —  írja többek között — 
az ezeréves alkotmány alapján áll és 
ennek az ezeréves alkotmánynak az 
alapján kell ezt az országot kormá

nyozni.
Ottó levelének további részében nem tér 

ki személyi kérdésekre és a levelet üdvöz
let nélkül csak így irta alá: Ottó.

Legitimista körökben sokat beszélnek er
ről a levélről, mert ez az első hivatalos írás, 
amely a legitimisták kezeihez érkezett.

Nagy tűz pusztított egy 
jégszekrénygyáros 
lakásában

Vasárnap délután hat óra után néhány perc
cel a Szentkirály-utca 2. szám alatt lakó 
Pászkán Sándor nyugalmazott táblabíró ész
revette, hogy egyik mellékhelyiségből füst
szag tör elő. Kinyitotta a mellékhelyiség ab
lakát és megállapította, hogy a füst az alsó 
emeleti lakások egyikéből ered. Azonnal szólt 
a házfelügyelőnek, aki jelentette a tűzoltó
ságnak, hogy tűz van a házban. Közben 
Pászkán megállapította, hogy az első emele
ten lakó Breitner Samu jégszekrénygyáros 
lakásában támadt tűz, ahol a lakók nem tar
tózkodtak odahaza.

A  kiérkezett tűzoltóság Luncz Árpád segéd
tiszt vezetésével kinyitotta a lakást és meg
kezdték a tűz lokalizálását. A  tűz az előszo
bából nyíló gyerekszobába támadt, de átter
jedt a szomszéd szobára is. A  szobában 
Breitnerék égve felejtették a vaskályhát, 
amelyből kipattanó szikra lángralobbantotta 
a helyiséget. A  szobában levő valamennyi 
bútor és tárgya a lángok martaléka lett.

A  tűzoltók egy órai kemény munka után 
tudták csak lokalizálni a tüzet, a lakás tulaj
donosai azonban még akkor sem érkeztek 
haza.

A Népszövetségi Tanács leg
közelebbi ülésére akarják 

halasztani a magyar kormány 
jelentésének tárgyalását

A kisantant újabb mesterkedése és a Saar- 
kéráés késlelteti a jugoszláv-magyar ügy 

lelái gyalásái

Csaló lemez játékosok
rablótámadása
egy egyetemi hallgató ellen

Vasárnap délután megjelent a főkapitány
ságon vitéz Lukáes Béla egyetemi hallgató és 
rablótámadás ügyében tett feljelentést. A  
fiatalember előadta, hogy délután egy órakor 
a Gellérthegy déli részén sétálgatott, amikor 
feltűnt neki egy társaság, amely „it t  a piros” 
játékkal fosztotta ki a hiszékeny embereket.

Lukács Béla le akarta leplezni a csalókat. 
Hozzájuk ment és játszani kezdett. Amikor 
a lemez az egyetemi hallgató kezébe került, 
a fiatalember futásnak eredt. A bűnjellel fel 
akarta hívni figyelmét a közelben poszLoló 
rendőrnek a szélhámosokra. A  csalók, akik 
öten voltak, utána futottak. Leteperték a 
földre vitéz Lukács Bélát. Kitépték kezéből a 
lemezt, azután elrabolták 120 pengő kész
pénzt tartalmazó pénztárcáját.

A  rendőrség a feljelentés alapján nyomo
zást indított a vakmerő lemezjátékosok kézre- 
keritésére.

Hétfőn újabb helys7Íni
szem lére viszik 
a bankrablókai

A Szabadság-téri bankrablók izgalmas va
sárnapi helysziní szemléjéről lapunk más he
lyén számoltunk be. Mint késő este jelentik. 
Radovicsot, Torit és Szepessit hétfőn délelőtt 
K o.aaor viszik újból helyszíni szemlére a 
Széchenyi-utcába és Bank-utcába, ahol leját
szatják velük a régebbi bankrablásokat.

Nagyon érdekes helyszíni szemle lesz fél 
nyolckor a Kereskedelmi Bank Szabadság
téri helyisége előtt. Enyedy Róbert vizsgáló
bíró egy rendórsofförrel és három fogliázör- 
rel beülnek Bzepesi Lászlóval a Szabadság
téri bankrablás soffőrjével abba a lopott 
autóba, ame’ lyel végigcsinálták a Szilveszter 
délelőtti rablást Szepesi végigvezeti az autőt 
a banktól kezdve azon az útvonalon, amelyen 
a rablás után elmenekültek.

A  magyar kormány tudvalevőleg már be
terjesztette a Ncpszövetség főtitkári hiva
talához a marseillei merénylet ügyében le
folytatott vizsgálatáról szóló jelentését. 
Mindenki szilárdan meg volt győződve arról 
—  és erről az angol sajtó is hírt adott, —  
hogy a jelentést a Népszövetségi Tanács 
vita nélkül el fogja fogadni és ezzel a kér
dés nyugvópontra jut. A  legújabb genfi táv
iratok és a kisantant lapjainak jelentései 
azonban azt mutatják, hogy

a kisantant politikusok újabb taktiká
hoz folyamodnak és késleltetni akar

ják ennek az ügynek befejezését..
A  kisantant köreiben ugyanis most azt ki
fogásolják, hogy a magyar kormány jelen
tése túlrövid idő alatt készült el és így sze
rintük a vizsgálat nem lehetett alapos. 
Emiatt nem akarják napirendre tűzni a 
népszövetségi tanács jelenlegi ülésén a je
lentést, hanem annak tárgyalását a követ
kező ülésszakra akarják halasztani.

Annál is inkább élesen tiltakozni kell a 
kisantant új politikai manővere ellen, mert 
hiszen annak idején, amikor a magyar kor
mány a jugoszláv panasziratra hat nap 
alatt adott választ, a kisantant sajtója ép
pen azt kifogásolta, hogy magyar részről 
húztálc az időt a válasz megadásával. Min
denki, akinek a béke ügye szívén fekszik, 
egyformán azt kívánja, hogy —  ha egyál
talán tárgyalni kell a magyar jelentést, —  
azt azonnal tűzzék napirendre és végérvé
nyesen intézzék el.
MIÉRT KÉSIK A M AGYAR KORMÁNY 
MEMORANDUMÁNAK TÁRGYALÁSA ?

Genfböl jelentik: A kisantant politikusok 
köréből szerzett információk szerint nem 
akarják most napirendre tűzni, valamint 
tárgyalni a magyar kormány memorandu
mát a marseillesi ügyben indított és befe
jezett vizsgálatról. Azt hangoztatják, hogy 
a vizsgálat nem lehet alapos, mert túl ha
mar készült el. A magyar kormánynak ez 
ügyben indított vizsgálata kerek harminc 
napig tartott, az annak idején benyújtott 
jugoszláv panasziratra adott válasza pedig 
egy hét alatt készült el.

Diplomáciai körökben rámutatnak arra, 
hogy a kisantant politikusoknak ezen állás- 
foglalása megint valamilyen —  egyelőre 
rejtett —  célt takar.

A NÉPSZÖVETSÉGI TANÁCS LEGKÖ
ZELEBBI ÜLÉSÉN TÁRG YA I JA K  CSAK 

A  JUGOSZLÁV M AGYAR ÜGYET?
A Neue Freie Presse genfi jelentése sze

rint tekintettel arra, hogy a Népszövetségi
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határátlépésének kérdését. Ezt a tárgyalást 
már a múlt hónap közepére tervezték, ak
kor azonban Jugoszlávia részéről lemon
dották.

LA V A L  VASÁRNAPI TÁRGYALÁSAI
Genfi jelentés szerint Laval francia mi

niszterelnök vasárnap délelőtt tanácsko
zást folytatott Tewfik Arasz török kül
ügyminiszterrel.

Tanács jelenlegi ülésszakát teljesen lefog
lalja a Saar-kérdés,

minden jel szerint a jugoszláv-magyar 
konfliktus ügyét csak a Tanács legkö

zelebbi ülésén fogják tárgyalni.
Ezzel kapcsolatban az a kommüniké, amely 
szerint a magyar kormány által benyújtott 
jelentést csak a hét közepén osztják szét és 
csak akkor várható a jelentés nyilvános
ságra hozása. Még abban az esetben is, ha 
a Tanács egy hétig együtt lesz Genfben, 
aligha lesz már idő arra, hogy azt a nagy 
irattömeget, melyet a magyar kormány be
terjesztett, még a mostani ülésszak folya
mán tanulmányozzák át.
JUGOSZLÁV-MAGYAR TÁRGYALÁSOK 

A  HATARFORGALOMRÓL.
A bécsi Reichspost, Budapestről keltezett 

jelentése szerint a jugoszláv határ mellett 
fekvő Udvar községben január 14-én egy 
jugoszláv és magyar bizottság ül össze, 
hogy letárgyaljon különböző kérdéseket a
határforgalommal kapcsolatban, különösen ______ _______
pedig újból szabályozza a kettős birtokosok l
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m agyar jelentés  
sorsa G en fben

Genfböl jelentik: A  Saar-kérdés mellett 
nagy érdeklődés jut Genfben a magyar kor
mány vizsgálatának eredményéről szóló ma
gyar közlésnek is. A  közlést, amely tegnap 
délelőtt óta már Avenol népszövetségi főtit
kárnál van. a hét elején szétosztják a ta
nácstagok között és Így remélhető, hogy

Edén föpecsétőr, az ügy előadója, előadói je
lentését rövidesen előterjesztheti és az ügyet 
még a mostani tanácsülés alatt közmegelége
désre oldják meg.

Bencs és Titulescu, akik tegnapelőtt ide
érkeztek, máris igen élénk tevékenységet fe j
tenek ki

HoHUHuuista tüntetés 
a tilácia

Szombaton este a Mária Terézia-téren mint
egy ötven főből álló társaság jelent meg. Fő
leg fiatalkorú suhancokból állott a társaság, 
amelynek egyes tagjai vörös zászlókat rán
tottak elő, majd hangos tüntetésbe kezdtek. 
A közismert kommunista jelszavakat kiáltoz
ták és azt követelték, hogy Rákosi Mátyás 
kommunista vezért, valamint társait bocsás
sák szabadon a börtönből.

A  tüntetés megkezdése után kevéssel már 
megjelentek a helyszínen a V III. kerületi ka
pitányság rendőrei. Addigra 150 főnyi közön
ség gyűlt össze. A  rendőrök a tömeg szétosz-

latásához fogtak. A  kíváncsiak csakhamar 
elhagyták a teret. A  kommunista suhancok 
tovább kiáltoztak. Az ellenszegülök közül 
tizennégy fiatalembert a rendőrök előállít o.t- 
tak a főkapitányságra. Kihallgatásuk most 
folyik.

Megmérgezte magát 
az utcán

Mott Ferenc 64 éves magántisztviselő, aki 
a Karpfenstein-utca 28. szám alatt lakik, a 
Ferenc-kcrút és üllői-út sarkán ismeretlen 
méreggel megmérgezte magát. A  mentők 
súlyos állapotban a Rókuskórházba szállí
tották.

MA, HÉTFŐN KEZDŐDIK

A  T É L I PÓK V Á S Á R
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Miniszterváltozás
Irtó: DÁN GYÖRGY

Megtörtént a kormány rekonstrukciója 
és remélhetőleg ez a változás revíziót jelent 
majd a mostanában sokat emlegetett
vonalvezetésben is. Nem kutatunk mé
lyebb okokat, nem is hisszük, hogy vannak 
ilyenek —  legalább is a miniszterek szemé
lyében történt változást illetőleg — , hanem 
ezt inkább politika-technikai és taktikai 
szempontoknak tulajdonítjuk. Annak pedig 
kétségtelenül jó  volt, hiszen ilyen vérfris
sítést a hatalmon lévőket illetőleg minden 
ember szívesen lát. Ritka az olyan poli
tikus, aki aktív vezetőállásának betöltése 
idején ne szerzett volna jóval nagyobb 
számú ellenséget, mint barátot. (A z  igaz
ság kedvéért hozzá kell tennünk azt, hogy 
nálunk történelmi oknál fogva kétszeresen 
ez volt a helyzet). Nem szólva arról, hogy 
az emberi természet legmélyén rejlő, kate
gorikus imperativusról, amely így hangzik: 
varictas delectat. Vagyis magyarán: min
denben és mindenütt, az élet legapróbb 
külső megnyilvánulásaiban éppen úgy, 
mint a legtisztább szellemiekben és lelkiek
ben elöbb-utóbb mindent, még az általában 
jó t is megúnjuk.

Szeretnénk azonban a kormány figyelmét 
felhívni arra, hogy ez jó  alkalom volna bi
zonyos olyan változtatásokra, amelyek a 
hatalmi helyzetet nem gyengítenék, viszont 
nemcsak egy ilyen tudat a la tt. gyökerező, 
általánosan emberi érzést elégítenek ki 
hanem a magyarság minden rétegében 
őszinte, mélységes visszhangot keltenének 
és a jövő szempontjából (értjük ezen ter
mészetesen az állandóságot is) talán döntő 
jelentőségűek volnának. Gondolunk itt első
sorban demokratikusabb államformára, 
in a  már talán nem is az arisztokráciára, 
hanem a plutokráciára értjük ezt), gazda
sági téren pedig kevesebb kartellt és ol
csóbb árakat! Ilyen programm végrehaj
tásához természetesen nem az intaktság 
hiányzik —  őszintén hisszük, hogy ez meg
van, —  de nem is a bátorság, amely ki
csiholható, hanem az életnek, a politiká
nak demokratikusabb, emberibb, intelli
gensebb felfogása. Gondolunk azután fő 
ként annak a nyomásnak, az emberek mil
lióinak lelkét megülő pressziónak az enyhí
tésére, lazítására, amelyet ,A rendszer'1 ki
növései okoznak. Mi értjük és értékeljük 
azokat a konszolidációs szempontokat, 
amelyek minden egyébre való tekintet 
nélkül a pártot, az élharcosokat, a nemzeti 
egységet hangsúlyozzák és akarják. De 
amint a külpolitikában, úgy a belpolitiká
ban sem tudunk a mának élni és nem is a 
holnap, hanem a holnapután politikáját 
akarjuk és ajánlhatjuk csak. A távolabb 
jövő politikáját illetőleg pedig, attól fé
lünk, a fejbólogató Jánosokból, —  akik 
mellesleg földnélküli Jánosok is szoktak 
lenni, —  fejetrázó, mindenért visszaütő és 
mindent visszaadó forradalmárok lehetnek. 
Ugyanaz a hatalom mérséklettel gyako
rolja, elviselhető és megfelelő szerencsés
kezű irányítás mellett, kielégítő és hosz- 
szantartó lehet, míg túlozva és erőszakot 
alkalmazva, meggyülölteti magát és előbb- 
utóbb történelmi szükségszerűséggel 
drasztikusan ér véget.

Egy kormányrekonstrukció margójára 
azért irtuk ezeket a gondolatokat, mert 
azt hisszük, hogy valóban a magyar köz
véleménynek adhatunk kifejezést azok he
lyett, akik nem tehetik, vagy nem merik 
megtenni.
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Vasárnap eiíogfak Cegléden 
egy országosan körözött 

tolvajnőt
Pestújhelyen Bezsilla Nándor-utca 11. 

számú házban lakó Agászi István bejelen
tette a rendőrségen, hogy a nála alkalma
zásban álló Sontos Rózsi cselédlány ellopta 
150 pengő készpénzét, továbbá ágyneműjét. 
A  rendőrség a feljelentésre megindította a 
nyomozást és megállapította, hogy Sontos 
Rózsi már régi ismerőse a rendőrségnek, 
különböző lopások miatt többször volt bün
tetve. Alkalmazása helyén álneveket használt. 
Sziícs és Somós néven állt be szolgálatba. 
A  megszökött tolvajlány személyleírását 
megküldték az ország valamennyi hatóságár 
nak és vasárnap elfogták az országosan kö
rözött tolvajnőt Cegléden.

Elm ozd ították
állásából az„Angriff“ 
tőszerkesztőjét

Berlinből jelentik: A  nemzeti rzociálista párt. 
hivatalos lapjának, az .A n g r lf f  -nek főszer
kesztője, Schurarz ran Berg aki jelenleg sza
badságon van, nem tér többé vissza állásába. 
Menesztésének tulajdonképen nem politikai az 
oka, hanem az Ehr Verlag. a nemzeti szoci
alista párt legnagyobb újságkiadó vállalata, 
inkább üzleti szempontból határozta el magát 
a főszerkesztő kicserélésére, miután az Au- 
griff példáayszáma az utolsó időben állandóan

I B U S z - a d ó
„Aranyvaluta-különbözet” címén 
tízezrekkel adóztatja meg a kül

földre utazókat az Ibusz
A külföldre utazó, magyar utasoknak, 

—  éppen úgy mint a Magyarországról ha
zatérő külföldieknek, —  súlyos panaszuk 
van az IBUSz menetjegyirodájára. A kül
földi vasútvonalakra szóló jegyeket jelen
tékenyen drágább áron számítják fel az 
utazóknak, mint amennyit azokért a va- 
lutaátszámítás után fizetni kellene. —  
„Aranyvaluta-különbözet" címén 5 szá
zaléktól 20 százalékig terjedő felárral ter
heli az IBUSz a külföldi vasúti jegyeket 
és ezzel tízezrekkel adóztatja meg az uta
zóközönséget.

„A  Nemzeti Bank”  —  mint ismeretes —  
múlt év májusa óta „export-támogatás" 
címén 20 százalék felárat számít az általa 
kiadott valuták napi árfolyamához. Az 
IRUSz azonban a külföldi utazásokra ér
vényes jegyek kiszolgálásakor nemcsak a 
Nemzeti Bank által felszámított 20 százalé
kos árfolyamkülünbözrtrt. számítja fel, 
hanem „ara ny valuta-l: iilönbözrt" címén
még további, tó— 20 százalékos felárat is.

Aki például Olaszországba utazik, annak 
a valuta napi árfolyamán és 20 százalék 
export-támogatáson kívül még 9 és fél szá
zalékot kell a jegyváltás alkalmával az 
IBUSz-nál megfizetni. A jugoszláv vasúti 
jegyeknél még érdekesebb a helyzet. Ha az 
utas rendes vasúti jegyet kap, akkor 10 
százalékos a felár, ha pedig az egész uta
zásra szóló kiállított szelvény-jegyet szol

Tizenöt éve kormányozza vitéz nagybányai 
Horthy Miklós Magyarországot és ezalatt 
a tizenöt év alatt a béke és a rend szigetévé 
tette ezt a megcsonkított országot. A  tizen
ötéves nagy munka eredménye, hogy ma az 
egész nemzet hálás szeretettel és tisztelettel 
veszi körül Horthy Miklós személyét. Nem 
csoda tehát, hogy úgy jobb-, mint balolda
lon örömmel fogadták a hírt: kiszélesítik a 
kormányzói jogkört. Ez a kiszélesités, ame
lyen most dolgoznak a belügyminisztérium
ban, a törvényszentesítés jogát adja m íg a 
kormányzónak. Hírek kerültek forgalomba 
arról is, hogy a kormányzó nemességet ado
mányozó jogot is kap. Ez a hír azonban —  
mint jólinformált helyen velünk közölték, 
—  nem felel meg a valóságnak és a kor
mányzói jogkör ilyen módon való kiszélesí
tését —  informátorunk szerint —  maga a 
kormányzó ellenezte.

A  közeljövőben, a választójogi törvényja
vaslattal egyidőben a kormányzói jogkör 
kiszélesítéséről szóló törvényjavaslatot is 
beterjesztik és kétség sem fér hozzá, hogy 
a magyar parlament spontán lelkesedéssel 
szavazza majd meg a kormányzónak a tör
vényszentesítés királyi jogát.

A  kormányzói jogkör kiszélesítésével kap
csolatban még egy hír jutott tudomásunkra. 
Feltétlenül megbízható helyről úgy értesü
lünk, hogy

döntés történik majd a kormányzó 
helyettesítésének ügyéről is.

fis pedig már az új törvényjavaslat intézke
dik erről a nagyon fontos kérdésről. Infor
mátorunk, aki közel áll a kormányhoz, úgy 
tudja, hogy vagy a mindenkori miniszter- 
elnök lesz a kormányzó helyettese, vagy 
pedig egy magas méltóságú, előkelő szár
mazású személj’. Ebben az esetben pedig 
csupán ketten jöhetnek számításba, fis pe
dig: Albrecht főherceg és Károlyi Gyula 
gróf. Valószínű azonban, hogy a törvényja
vaslat úgy intézkedik, hogy

a kormánvzó helyettese a mindenkori 
miniszterelnök legyen.

A  magyar páriámért már :i közeljövőben

gáltatnak ki, akkor 20 százalékos a felár.
A közönség igazságtalannak találja e 

felárakat. Az utasok hangsúlyozzák, hogy 
amennyiben nem az IBUSz-nál, hanem az 
illető ország határán váltják meg vasúti 
jegyeiket, a Nemzeti Banktól kapott valu
tával, úgy 10— 20 százalékkal olcsóbb az 
utazás.

Tudvalevőleg a különböző országok vas
utat évenként számolják el az egymás vo
nalaira kiadott jegyeket. Egész éven át 
folyószámlát vezetnek és az év végén az 
egyenleget vagy átvezeti a következő évre, 
vagy pedig az illető valutát napiáron el
számolják. Kétségtelen, hogy csakis az 
egyenleg kerül elszámolásra és ha arany- 
valutában is számolják el, nem lehet az 
utazóközönséget állandóan megadóztatni.

A z érdekes panasz ügyében kérdést in
téztünk az IBUSz-hoz is, ahol a követke
zőket mondották:

— A külföldi vasúti jegyek kiadásakor ki
zárólag azt számítjuk fel, amit az illetékes 
szervele jóváhagytak és engedélyeztek. Az 
IBUSz nem számít fel illetéktelenül, vagy 
hivatalos engedély és intézkedés nélkül.

Ezzel a nyilatkozattal szemben tehát 
mégis fennáll, az a tény, hogy az IBUSz 
menetjegyirodáiban 10— 20 százalékos kü
lön felárral drágítják meg a külföldi vas
úti jegyeket. A  közönség az illetékesektől 
e felárak eltörlését joggal várhatja el.

foglalkozni fog ezzel a nemzeti szempontból 
nagyon lényeges kérdéssel és minden bi
zonnyal a magyar közönség is érdeklődve 
figyeli majd ennek az ügynek fejleményeit

Mozgalmas parlamenti élet 
küszöbén

A kormányzói jogkör kiszélesítéséről és 
a kormányzó helyettesítéséről szóló tör
vényjavaslat mellett primadonnaszerep jut 
majd a titkos választójogról intézkedő tör
vényjavaslatnak is. Most terjesztik majd be 
továbbá a telepítési törvényjavaslat terve
zetét is, amelyet Foss Elek már el is készí
tett és át is nyújtott a miniszterelnöknek. 
Ezt a tervezetet a miniszterelnök —  mielőtt 
a parlament elé vinné, —  szintén bemutatja 
a Nemzeti Egység Pártja elnöki tanácsá
nak úgy mint azt a választójogi törvény- 
javaslattal is tette. Nagy érdeklődésre tart
hat m íg számot az érdekképviseletekről be
terjesztendő javaslat, továbbá az egyke el
leni törvényjavaslat tervezete, amely érte
sülésünk szerint már szintén elkészült 

Az' ellenzék a mostani, —  kissé hosz- 
szúra nyúló szünetet, —  arra használja fel, 
hogy felkészüljön a mozgalmas parlamenti 
életre. Egyesült ellenzéki blokkok indulnak 
majd, kooperációs tárgyalások folynak a 
kulisszák mögött. A  kormány rekonstruk
ciója csak tüzelte a készülődés lázát és a je
lek szerint a parlament mozgalmas idők 
küszöbén áll.

Kállay távozása 
és Károlyi Gyula

T ..líszetesen az érdeklődés középpont
éban még mindig Kállay Miklós gyors tá

vozása áll. Beavatott helyen a földművelés- 
ügyi miniszter távozását gróf Károlyi Gyu
lának a telepítés kérdése körül tanúsított 
ismeretes ellenzéki magatartásával hozzák 
kapcsolatba. H ír szerint

Kállay ebben az irányban elfoglalt ál
láspontját Károlyi felkérésére sem

változtatta meg, hanem inkább lemon
dott.

A  pénzügyminiszteri tárcacsere már csak 
másodrangú oka volt a földművelésügyi mi
niszter távozásának. Kállay távozásakor 
mindenki úgy gondolta, hogy Marschall 
Ferenc dr. államtitkár foglalja el a minisz
teri bársonyszéket, hiszen Marschall egyike 
a legképzettebb mezőgazdasági szaktekin
télyeknek. Marschall személye annál inkább 
került előtérbe, mert a mezőgazdasági ér
dekképviseletek teljes bizalmát bírja. 
Marschall helyett azonban a szintén kitűnő 
Darányi Kálmán került a miniszteri székbe. 
és most ők ketten. Darányi is  Marschall 
együttesen fogják megoldani a földműve
lésügyi minisztériumra váró. égetően sür 
gős és fontos problémákat. A  már említett, 
telepítési ügyön kívül elsősorban ismét elő 
térbe ugrik a tej problémája. Az új minisz
ter —  nagyon helyesen, —  radikális eszkö
zökkel akar rendet teremteni a. tej-fronton 
és remélhetőleg siker koronázza majd er.- 
irányú munkássgát.

Ami pedig a Mezőgazdasági Kamara el
nöki székét illeti, ahova az utolsó napok
ban, könnyen átlátható okokból Kállai 
Miklóst lanszírozták egységes párti oldal
ról, nem cserél gazdát. Hoyos Miksa gróf 
egyelőre legalább is megtartja ezt a tiszt
séget és Kállay szőkébb barátai előtt kije
lentette, hogy semmi szín alatt el nem fo
gadja a kamara elnöki tisztségét s külön
ben sincs megsemmisítve Hoyos megválasz
tása.

Eckhardt berni követ ?
Sokat beszélnek még politikai körökben 

Tahy László meghatalmazott miniszter, 
berni követ, államtitkári kinevezéséről is. 
Az a vélemény alakult ki, hogy Tahyt csu
pán azért nevezték ki miniszterelnökségi 
államtitkárrá, hogy felszabaduljon a berni 
követi tisztség. Napok óta azután a leg- 
aktiíálisabb kérdés: ki lesz a berni követ? 
Vasárnap azután feltűnően érdekes hír ter
jedt el. Ez a hír úgy szól, hogy a berni kö
vet Eckhardt Tibor lesz. Politikai körök 
ezt a hírt, nem tartják valószínűnek, hogy 
Eckhardt —  ha rövid időre is, —  de kivo
nuljon a hazai politikai életből.

Politikai körök különben teljesen nyu
godtan ítélik meg a változott és kissé jobb
oldalra tolódott helyzetet és minden cáfolat 
ellenére még mindig tartja magát a hír, 
hogy további személyi változások is lesznek 
a Gömbös-kormányban.

A  közeli napok és hetek mindenesetre ér
dekesek és mozgalmasak lesznek.

FODOR PÁL.

a váíasziás
Jászberényből jelenti a Mag>,Cr Hétfő tudó

sítója: A  jászberényi kerület volt képviselője 
Imrédy Béla volt pénzügymims* ~ir a Src.fi
zeti Bank elnökévé történt kiu«;**ftz<f ekor 
tudvalevőleg- lemondott mandátumáról, ame
lyet Antal István miniszteri tanácsos, sajtó
főnöknek ajánlották fel. A  Nemzeti Egység 
Pártjának jászberényi vezetősége vasárnap 
délelőtt jelölő ülést tartott a Lehel-száiló 
nagytermében, amelyet a közönség megtöl
tött. A  gyűlésen dr. Koncaik Béla Közjegyző, 
pártelnök felolvasta Sztranyavszky Sándor
nak, a Nemzeti Egység Fárt ja országos nő
kének levelét, amelyebn közli ImrCdy . ‘(na 
lemondását és utódjául igen melegen ajánlja 
dr. Antal Istvánt, aki iránt a kerület érdek
lődése is megnyilvánul és akinek megválasz
tásával a magyar parlament bizonyán érté
kes, új tagot nyer. A  gyűlésen egyhangúlag 
elhatározták, hogy dr. Antal István sajtó
főnöknek ajánlják fel a kerület mandátumát 
és szerrán délelőtt nagyobb Küldöttség tcg.la 
felkeresni a miniszterelnökségen, ahol l* lké
rik a jelölés elfogadására. A z ajánlási ivek 
aláírása is már megindult. sn 'n l
Istvánnak egyelőre nincsen és valószínűig 
nem is lesz. A  választás napját január 27-ere, 
vasárnapra tűzték ki. Dr. Ayxtal István pro
gram beszédét valószínűleg január a
tartja.

a  m a g y a r
be lpo litikában

Készül a kormányzó helyettesítéséről szóló 
törvényfavaslat - A  mindenkori minisztere8~ 
nők, Albrecht királyi herceg vagy gróf Károlyi 

Gyula lesz az államfő helyettese
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ónL B n ssébo t- A önűt  J. 1. mwn, L á sz ló  ú r b . o M

—  K e lta  flro fcrs akadtai- Kórson. EsztergomMl 
Jelentik: KÓC3 község délkeleti határában ifairtér< 
munkálatokat végeztek és közvetlenül a fa ’u 
"ás közben alig ogy méternyire a föld a’at* kf“  f<: 
kirakott sírokra bukkantak. Az egvik  kiásott tirb m 

a csontok között szépen díszített kőedényt találtak, 
amelynek formHa és kldnl*ozáaa Ipen hasonlít a 
feltárt kelt* sírokban lelt edényekéhez.



MS8 JAKVAS 14.
5M A G Y A R H É T F Ő

'íth  J n m a r j ,  1955.

J «no  L * r * i  B «q . .
E d Ito r - ln -C h l* r ,
Magyar H a tfo ,
5 jo s a a f  k ő rú t, Budapaat.

Oaar Mr. Laral,
Z v ls b  t e  tbank yoa f ó r  jo a r  kiad 

thought la  a and in g aa a cojry e f  yaur th r* . 

▼ ólma book ■ S ta rry t lo n , Tre&aea, O ra ft*

P leaae  aeeep t uy a p p rae la t loa ^

NEG YED SZÁZAD  -  Tíz ÉV
L o r d  R o t f i c r m e r e  l e v e l e  a  M a g y a r  H é t f ő  fő s s ;e r lc e s í;t ő ié í je l ;

A  jubileum i üdvözlések sorából messze 
Memelkedik az a levél, am elyet Lord  Ro
thermere küldött főszerkesztőnknek. Érde
kes története van azoknak a kapcsolatok
nak, am elyek a Lord  és a Magyar Hétfő 
főszerkesztője között fennállanak. Am ikor 
Lord  Rothermere Budapesten já r t és itt 
adatokat gyű jtö tt, Lévai Jenő főszerkesztő 
is az ú jságírók között volt, akik a m agyar 
igazság harcosának értékes adatokat szol
gá ltattak. Később, am ikor a Lord  fia, 
Harmsworth já r t  M agyarországon, ez a 
kapcsolat folytatódott.

Most, hogy Lord Rothermere németor-

hazatért Londonba, Lóránt M ihály szer
kesztő, aki Londonban él, a Lord  elé ter
jesztette Lévai Jenő „Éhség, panama, 
Hinterland”  című művét, rámutatva arra, 
hogy a könyv megemlékezik ezekről a 
kapcsolatokról és a szerző egyik  kötetét 
Lord Rothermerének dedikálta.

E z az előzménye annak, hogy Lord Ro
thermere az alanti üdvözlést küldte Lévai 
Jenő főszerkesztőnek:

Tas Daiet MaxuLokdcw

Toura va ry  fa lfch ffc lLy ,

Kedves Lévai űr!

Köszönetemet kívánom nyilvánítani a ked
vességért, amellyel most megjelent könyvét, 
'íz h s é g, p a n a m a , H i n t  e r l a n  d"-ot 
•zozzám eljuttatták.

Fogadja ez alkalommal nagyrabccsiilő üd- 
ozletemet.

Az ön nagyon készséges híve:

Rothermere.

Z.C.+

Két előkelő kritikus 
az »Éhség, pan ama Hinterland«-ról

A z Éhség, panama, Hinterland” , Lévai 
Jenő új könyve nemcsak a sajtóban talál me
leg fogadtatásra, hanem az olvasók körében 
ts élénk visszhangra talál. Jellemző erre két 
előkelő kritikusnak a véleménye Lévai Jenő 
Éj könyvéről.

Dr. TRAEGER ERNŐ

miniszterelnökségi miniszteri tanácsos, a 
gyorsírásügy országos kormánybiztosa, fő
szerkesztőnkhöz intézett levelében a követke
zőket Írja:

„Érdekesség és tartalmasság szempontjából 
«c  a három kötet is méltóan sorakozik az 
előbbiek mellé és színes tarkaságban, de min
dig lebilincselő előadásban mutatják meg, 
hogy 25 év lefolyása alatt az eseményeket 
regisztráló újságíró mit lát meg és hogyan 
tr meg.

A  három kötet 25 év eseményein száguld át 
iyorsvonati sebességgel s csak azokon a he
geken áll meg, amelyeket az író tollhegyre 
Vett. A  tájak változnak. Van itt mosoly, derű 
és fájdalom, könny, egymást felváltva, aho

gyan az élet halmoz egymásra jót és rosszat. 
És ha egyik-másik Írásban eltorzulnak az ese
mények, az nem az író hibájának tudható be, 
aki csak azt adta, amit az igazságra való tö
rekvésében meglátott.

örömmel ragadom meg az alkalmat, hogy 
egyben L é v a i  Jenőt 25 éves újságírói jubi
leuma alkalmából, amelyből tíz esztendőt a 
Magyar Hétfő vallhat magáénak —  köszönt
sem és szívből kívánom, hogy törhetetlen 
munkakedvvei a biztos siker reményében a 
jövőben is csokorba köthesse a tollheggyel 
papírra vetett eseményeket, amelyeknek szá
mos könyve nyomán egyre nagyobb olvasó- 
közönsége akad.*4

FENYŐ MIKSA,

országgyűlési képviselő, a Gyosz igazgatója, 
ezeket mondja Lévai Jenőhöz írt soraiban: 

„Valóságos monográfiája ez a három kötet 
az elmúlt tíz esztendőnek, felölelvén ennek 
minden lényegesebb politikai, kulturális és 
szociális kérdését.**

Idegenforgalmi,
beszerzési, Utazási 
és Szállítási ti.-T.

„Igen  tisztelt Szerkesztő U r !
Kettős jubileuma alkalmából engedje 

meg nekünk, hogy csatlakozzunk azoknak 
bizonyára igen nagy táborához, akik en
nek a szép kettős évfordulónak alkalmá
ból jókívánságaikkal felkeresték és ú jság
írói tevékenysége körében egy  újabb é3 
gyümölcsözőbb 25 esztendőt, m íg b. lap
jának további hosszú és eredményes mű
ködést kívánjunk és k ifejezzük igen tisz
te lt Főszerkesztő Ű r iránt érzett kiváló 
nagyrabecsülésünket, m ellyel vagyunk 
őszinte tisztelő i:

Idegenforgalm i, Beszerzési, Utazási és 
Szállítási Részvénytársaság

Sári Gutthard”

Tolnai Világlapja
jubiláló főszerkesztőnk fényképét közli és 
melegen emlékszik m eg lapunkról is.

Ü D V Ö ZLE TÜ K E T  K Ü L D T É K :
Buday-Goldberger Leó dr. felsőházi tag, 

Gábor Béla igazgató, Nádas Viktor kor
mánytanácsos, MFTR. főfelügyelő, Zerko- 
witz Rudolf nt. igazgató.

A  „ H É T “
legújabb száma a következőket írja L é v a i  
Jenő új könyvérőj: „Eszcndők múlnak, eszten
dők jönnek. Emberek születnek, dolgoznak, 
munkájukért leszakítják szorgalmuk gyümöl
csét. Emberek megöregszenek, élvezik egy élet 
robotjának eredményeit és megpihennek. Csa
ládot alapítanak, azért dolgoznak, azért róják 
az élet gondokkal kirakott, harcokkal szegé
lyezett útját, hogy jóleső érzéssel adják át 
helyeiket az utánuk következőknek, véreik
nek. Csak az újságíró életében nincs pihenés. 
Nem törődhet magával, családjával, ő min
denkiért él és mindenki helyett harcol; 25 év 
heroikus viaskodását írta meg L é v a i  Jenő, 
az Igaz ember és igazi újságíró: „Éhség, pa
nama, Hinterland" könyvében, amely a kará
csonyi könyvpiac szenzációja volt. Ez a könyv 
adja megdöbbentő képét a napok krónikása 
munkájának/

Rákóczi-ut 72-74

v e s z ő d ö t t
@19¥ diáié élettani 

kísérlete
Vasárnap hajnalban hullaszállító autó állott

meg Kispesten a Rózsa-utca 189. számú ház 
előtt. Ugyanakkor rendőri bizottság hagyta 
el a bérház egyik szoba-konyhás lakását, 
ahol Róka István munkavezető lakik család
jával. A z egy:zo^ürn berendezett szoba 
padlóján holtan feküdt Róka István IS éves 
diák, akit szombaton késő este az ablak 
kiiii ér t felak iva holt i találták. A  kis
pesti polgári iskola harmadik osztályú tanuló
ja  halálának körülményeit homály borítja. A  
nyomozás lesz hivatva eldönteni, hogy Róka 
István véletlen, vagy pedig öngyilkosság ál
dozata lett-e?

A zokogó szülök nem tudnak magyarázatot 
adni. A  diák jó tanuló volt. Senkivel sem volt 
rossz viszonyban. A  jóeszü gyermek már ré
gen szeretett volna gondokkal küzdő hozzá
tartozóin segíteni és miután ez nem sikerült 
neki, gyakran elkeseredett hangulatban volt.

Szombaton késő este Róka Pál a szobában 
tanult. A z asztalon még most is ott vannak 
könyvei, füzetei. A  család tagjai látogatóba 
mentek. A  diák azzal, hogy még sok tanulni- 
valója van, otthon maradt. Amikor a szülök 
hazaérkeztek, borzalmas látvány tárult elé
jük. A harmadik polgárista felakasztva füg
gött a szoba ablakának kilincsén. Kétség- 
i tton hívtak s^eí t 'get.  l e v ' g i á k  a lé
téiről a diákot. A  kiérkező mentők már csak 
a fulladás következtében beállott halált tud
ták megállapítani. A  rendőri bizottság nem 
talált búcsúlevelet.

A  diáktragédia hátterében valószínűleg 
egy rosszul sikerült élettani kísérlet van. 
Róka Imre osztálytársaival sokszor beszélt

forogni. Kíváncsi arra az érzésre, hogy milyen 
arról, hogy szeretne halálos veszedelemben 
a haldoklás. Vágyott a nagy élményre. A  
szerencsétlen fiú talán a haldoklás érzését 
akarta megismerni, amikor szülei távollété
ben felakasztotta magát. A kísérlet halála 
lal végződött. Kevés jel szól amellett, hogy a> 
gyermek öngyilkosságot kívánt elkövetni.

A  halott polgári iskolai tanulót beszállítot
ták a kispesti temető halottasházába bonco- 
lás céljából. A  rendőrség nyomozást folytat a 
haláleset okának tisztázására.

Porcelán raktári 
rendezlek be a lolvajok 
a lopott áruból

Vasárnap virradó éjszaka Kőbányán Grün- 
feld Ármin üveg- és porcéi lánáru kereskedő 
Mária-utca 3. számú házban levő üzlete előtt 
kétlovas kocsi állott meg. Két férfi felnyitotta 
a raktárt és a kocsit zsúfolásig megrakják 
áruval. A  közelben szolgálatot teljesítő rend
őrnek feltűnt a késő éjszakai rakodás és iga
zolásra szólította a két férfit.

Csángó József kocsis és Weisz Béla rakodó
munkás azonnal bevallották, hogy lopott árut 
akarnak hazavinni. Kiderült, hogy Csángó 
István lakásán már valóságos üveg- és por- 
cellánraktár volt a már előzőleg lopott áruk
ból. A  két betörőt előállították a főkapitány
ságra.
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6f -píiaek
A z  elmúlt héten mutatta be a Kamara 

és Décsi a szezón egyik legmulatságosabb 
és legjobban sikerült bécsi filmjét. A  >MU~ 
lassúnk reggelig”  annyi ötlettel és jókedv
vel bonyolítja és kuszái ja össze a kedves 
mese szálait, hogy a nézőtéren percre sem 
szűnik meg a kacagás. Róbert Stolz bájos 
muzsikája még csak fokozza a sikert, 
amelynek fontos tényezői az elsőrendű színé
szek is. Hermann Thimig önmagát is fe
lülmúlja pompás alakításával, Hörbiger Pál 
megint csupa kedély, Adélé Sayidrock mu
latságos, mint mindig és Slezák Leó szépen 
énekel néhány dalt. Aki jól akar mulatni, 
nézze meg ezt a filmet

A  hét másik kitűnő filmje „Ez történt 
Cgy éjszákká” a legjobb amerikai filmek so
rából való. A  Rádius újdonságának a me
séje érdekes, fordulatos és izgalmas, hol 
egészséges derűt, hol könnyet fakasztó. A  
rendezés —  Frank Capra kiváló munkája 
—  tele van ötletekkel és valóban hibátlan. 
Nem kevésbé jók a film szereplői. Clark 
Gabié ebben a szerepében felülmúlja eddigi 
alakításait és méltó partnere Claudette Col- 
bért. A  Rádius új filmje messze kiemelkedik 
az átlagvígjátékok sorából és megérdemelt 
nagy sikere van.

Jöjjön el a RANDEVÚ™
k

 T itko s  Ioné -val |

éS Csortos Gyűli! •val 

.. S e th ien téri Színház b.

A HAKOLD LLOYD A  120-AS TEMPÓ
BAN. Mint értesülünk, a Fox Fűm Corpora
tion megvete a Kamara Színház nagysikerű 
vígjátékénak a „120-as Tempó" megfilmesí
tési jogát, és Szakács Zoltán szerepét a fil
men H ARO LD LL O Y  D-naik. szánták. Cgy 
halljuk, hogy H ARO LD LLO YD  megbízottja 
a  napokban érkezik Budapestre, aki meg 
fogja nézni a Kamara Színházban a „120-as 
Tempó” előadását, hogy beszámoljon, meny
nyiben felel meg ez a szerep a világhírű 
sztár egyéniségének. Erre a magyar vígjá
tékra azért figyel fel H ARO LD LLO YD  
menedzsere, mert a nagy komikus szakított 
eddigi burlcszkszerü játékmodorával és újab
ban a vígjátéki etílusra adta magát. Leg
újabb filmjében a Fox-gyárban készült 
^D IKTÁ TO R ” -bán már ezt a stílust követi 
és a közönségnek még ezen a héten módjában 
lesz tapsolni „A D IK TÁ TO R  * című film 
égészen újszerű, modem és fordulatokban 
fneglepö szituációknak és a film hősének, 
B A R O LD  LLO YD  egyéni művészetének.

ELKOBOZTAK AZ 
»AMERIKAI TRAGÉDIÁIT 

NÉMETORSZÁGBAN
Berlinből jelentik: A  német hatóságok elren

delték Theodor Dreiser híres regényének, az 
„Amerikai trayid !á” -nak elkobzását, illetőleg 
lefoglalását és hasonló sors éri a híres ameri
kai író többi müvét is, mert a hivatalos né
met felfogás szerint ezek a könyvek alkalma
sak arra, hogy veszélyeztessék a nemzeti szo- 
clálista erkölcsöket.

A z állami titkos rendőrség egyébként szom
baton, a Times kivételével, elkobozta vala
mennyi anyol lapot, valamint a legnagyobb 
francia lapokat, köztük a „Temps” -t, a „F4- 
garo '-t, az „Benő de Paris” -t, valamint a „Be 
Jour ’-1, a svájci lapok közül pedig a ,fíaseler 
Nachrichten” -t. Az intézkedést nem indokol
ták, valószínűnek látszik azonban, hogy az 
elkobzás a Saar-vidékről szóló tudósítások 
miatt történt, „  .. .

a társalgóban
A FARSANG SZEZONJÁRÓL 
MIT TUD?

—  Régen volt olyan lázas készülődés az 
egész vonalon, mint az idén. Már eddig is 
lezajlott néhány elegáns bál, de a farsangi 
mulatságok java még hátra van. Valóság
gal „békebeli”  farsanyozási láz vett erőt 
Budapesten, ami azt bizonyítja, hogy az 
emberek jobbkedvüek és talán bizakodób
bak is, mint az elmúlt években. A  szezón 
szenzációja a beavatottak szerint megint az 
Operabál lesz, amelyre már a szakemberek 
és bálspecialisták tömege készül ötletekkel 
felvértezve. A  legjobban a nagy báli idény
nek természetesen az előkelő divatszalónok 
tulajdonosai örülnek, amelyekben olyan a 
forgalom, hogy a legtöbbjük háromszoros 
megerősített személyzettel dolgozik De 
megérzi a báli szezón áldásos hatását az 
ipar és kereskedelem jórésze ezenkívül is. 
Ha még figyelembevesszük, hogy az idei 
forsang szokatlanül hosszú, nagy konjunk
túrái jósolhatunk nemcsak a luxus-iparnak, 
hanem a szépreményü táncos fiatalemberek
nek is, akik farsang végén nyugodtan me
hetnek majd egy szanatóriumba kipihenni 
a fáradalmakat. . «

AZ ALPAR— FRÖHLICH-FRONT- 
RÓL TUD VALAMI ÚJAT?

—  Már a múlt héten elpletykáltam, hogy 
a mende-mondáknak most valóban megvan 
az alapjuk, a müvészpár tényleg válik és az
óta ezt ,ja lég illet ékesebb hely”, maga Alpár 
Gitta is megerősítette. Minden romantikus 
és pikáns magyarázat helyett azonban ezút
tal ki kell ábrándítani azokat, akik az 
ilyen válás mögött regényt keresnek. Nem 
csupán „hivatalos magyarázat”  az, hogy 
Fröhlich a németországi árja-rendelet miatt 
akar elsősorban válni, hanem a prózai való
ság. Amióta ugyanis Berlinben a filmgyá
rakban olyan szigorúan ellenőrzik a színé
szek faji- és vallási leszármazását az ük
nagyapáig visszamenőleg. nemcsak Alpár 
Gitta nem léphet fel német színpadon és 
filmben, hanem Fröhlich Gusztáv sem, aki
nek nem tudják megbocsátani, hogy nem
árja nőt vett feleségül. Már pedig a nép
szerű filmbonviván nem akarja feláldozni 
művészi pályafutását és ezért inkább válik. 
Ügy hallom, a megegyezés nem lesz cgy- 
könnyű, mert Alpár Gittának súlyos felté
telei vannak. . #

MI ÚJSÁG A SZÍNHAZAKNÁL?
—  Sokat beszélnek színházi körökben ar

ról a nálunk is mindinkább divatba jövő 
szokásról, hogy egy-egy darab vagy álnév 
alatt jön ki, vagy ha ra jt is van a színlapon 
egy valóságos szerző neve, ezenkívül még 
sokszor három-ncgy titkos társszerző húzó
dik meg szerényen a háttérben. A  Nemzeti 
Színház egyik nemrég közepes sikerrel be
mutatott darabjáról derült ki legutóbb, hogy 
egy ismert író bábáskodott a fiatal szerző 
mellett és most egyszerre két otyan darab 
Is műsoron lesz a budapesti színházakban, 
amelyeknek szinlapján a magyar szerző ide
gen álnév mögé rejtőzik. A  legérdekesebb 
eset a Meller Rózsié, aki első darabjának 
budapesti sikere után nem a színhá-^ovat- 
ban, hanem egy furcsa bécsi botránnyal 
kapcsolatban szerepelt a lapokban igen so
kat és most újra mint szerző jelenik meg 
Budapesten, ha nem is raját nevén, hanem 
régi álnevén. A darab a beavatottak szerint 
nagyon érdekes és lehet, hogy az érdekes
séget még foltozni fogja az, hogy a fiatal 
írónő esetleg személyesen is résztvessz a bu
dapesti premiércn. . .

PLE TYK Á T  NEM TUD?
—  Mást sem csinálok ma, mint pletyká

kat mondok. De az ilyenekből a színházi vi
lágban mindig akad bőven. Most például 
sokat beszélnek a fiatal primadonnáról, aki 
állítólag szakítani akar.. no nem a vőlegé
nyével, ami primadonnáknál nem éppen rit
kaság . . hanem a szüleivel, főképpen a pa
pájával, aki túlszigorúan fogja a gyep
lőt . . .  Legalább is sok barátja erre beszéli 
rá a tehetséges, de magáról túlsókat beszél
tető ifjú primadonnát, aki azonban a vé
gén alighanem meg fogja mégis gondolni 
magát . . .  H ír szerint a művésznő legutóbbi 
esete óta szülei már különben is engedéke
nyebbek . , .

M ILYE N  A  „LE ÁN YALO M ” ?
— Egy leányálom csak szép lehet. Az 

Andrássy-úti Színház új operettje i3 megfe
lel ennek a követelménynek és ha nem is 
éppen fiatal leányoknak való ez az „álom” , 
annál mulatságosabb párizsi pikantériájával 
és főképpen Christiné pompás zenéjével. 
Stella Adorján sok ötlettel járult hozzá a 
szövegkönyv még mulatságosabbátci léhez 
és Vaszary János rendezése is párizsi tem
pót diktál az előadásnak, amelynek föerös- 
sége Fejes Teri, egy igazán testére szabott 
kitűnő szerepben és Rátkay Márton, aki me
gint elemében van. De jó a  „Leányálom” 
többbi szereplője is és a csípős francia 
pezsgő, amihez ez a darab hasonlítható, 
valószínűleg ízleni fog a pesti közönség
nek i s . . .

VÉGÜL AZ ELM ARAD H ATATLAN  
DERŰS ESETET KÉRJÜK!

—  A  szerződésnélküli színész egész napi 
eredménytelen tárgyalások és loholá3 után 
hazatér.

—  Nem keresett va lakit — kérdi a fele
ségétől.

—  Nem.
—  Akkor kvittek vagyunk, én sem ke

restem sem m it. . .
L . ------- c.

József Ferenc királyi herceg 
prológust irt a Madách- 
emlék ünnepélyre

Kedden tartják meg a üíac?4c/i-emlék- 
ünnepet a Városi Színházban. Ezen az 
ünnepélyen több prominens színészünk lép 
fei és emeli az est érdekességét, hogy erre 
az alkalomra József Ferenc királyi herceg 
írta a prológust, amelyet Lcholay  Árpád, 
a Nemzeti Színház művésze szaval el.

Randevú
A  Bethlcn-téri Színház újdonságának, a 

.Randevú” -nak tudvalevőleg ismeretien a 
szerzője, mert a színlapon szereplő Lennox, 
nőni létező személy. Bárki is húzódik meg a 
költött név mögött, mindenesetre rutinos szín
padi író, aki tud feszült helyzeteket teremteni 
és ért az izgalmak fokozásához. A  bűnügyi 
dráma Csortos Gyula kitűnő rendezésében és 
parádés szereposztásában került színre a 
Bethlcn-téri Színházban. Titkos Ilona egyik 
legszebb alakítását adja őszinte, emberi ábrá
zolással, Csortos Gyula a legegyszerűbb eszkö
zökkel adja tökéletesen hű portréját egy rend-

TUNGSRAM
r a d i ö c s ö v e l

T a a g ira w c iff
jótállássá

iego loaóbban
k a p h a tó

k irá ly i udvari hangasargyárbaa
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Belvárosi Színház
PÉNTEKEN BEMUTATÓ!

fi vallomás
Frank Maar (Meller Rózsi) színmüve.

Főszereplők: Ballá Elma, Páger, Bóth 
Klári, Boray, Nagy György, Z. Molnár, 
Baróthy, Apáthy, Szigeti, Komlóssy 
Ilona, stb. Rendező: Hermán Richárd. 

Díszlettervező: Gara Zoltán.

A bemutatóig  esténként, azontúl 
„A v a l l o m á s s a l  váltakozva:

..Eesy nő.
ak in e k  multsa van ”

Csütörtökön 75-ödször!

örtisztnek. Bársony Erzsi, Csathó Gitta, Si
mon Marcsa, Czobor, Földényi, Bánhidy és 
Berczy részesei még e sikernek és dicséretet 
érdemel Szirmai Rezső kitűnő fordítása, illetve 
átdolgozása is.

n .  n .

Címbiloriásí per 
a „Szeressük egymósi“ 

miau
A  Royal Orfeumban megint kísérleteznek. 

A z orfeumot megpróbálják átalakítani revü* 
színházzá, mint a jelekből következtethető —  
kevés sikerrel. . .  Ma, amikor az operettsziii- 
házak egymásután kénytelenek bezárni kapui* 
kát, nem valószínű, hogy pont a Royal Or
feumnak sikerüljön átalakulnia sikerrel dol
gozó revü- és operettszínpaddá. Különösen 
nem akkor, ha olyan gyenge produkcióval 
lép a közönség elé, mint a Szeressük egy
mást .. ”

A  Royal Revüszinház új darabja miatt 
egyébként érdekes cimbitorlási per is megin
dult. Seress Rezsőnek, a fiatal zeneszerzőnek 
tudvalevőleg van egy dala, amely ritka nép
szerűségre tett szert az utolsó két évben és 
ennek a közismert dalnak, amelyet minden 
gyerek ismer, „véletlenül”  ugyancsak S z e 
ressük egymást”  a címe. A Szeressük egy
mást gyerekek . . . ' ’ népszerű címét vette 
kölcsön a Royal Revüszinház szilveszteri 
újdonsága számára és ezért Seress Rezső 
most pert indit a színház, illetve a szerzők 
ellen.

Ez a per valószínűleg tovább fog húzódni, 
mint ameddig a szóbanforgó operett színre- 
kerül. Már színházi körökben is kikezdték 
az új revüszínházat. A  filléres gyorsot vidé
ken már régebben röviden R. R .-nek nevezik, 
ami a „rokonok rémé” -nek rövidítése, enyhe 
célzásként a vidékiek állandó veszedelmére, 
akiket a fővárosból leözönlö rokonok hada 
fenyeget vasámaponkint. Most ennek a min
tájára lerövidítették a Royal Revüszínházat 
is R. R .-re. Ennek a rövidítésnek azután a 
napokban sokféle értelmezést adtak. Hallot
tuk például a következőket: ,Röhögök ré
me .. ”  Reménytelen revü . . . ”  Sőt a teljes 
Royal Revü Színház három kezdőbetűjének is 
megvan már az új értelmezése. így: .Jtémes 
régiségek színháza . . . ” fis talán a legtalá
lóbb: ,JZövidéletü Revü-Színház .. ”

Föbelóite magát
egy vasesztergályos

Vasárnap este Budafokon a Kelenlöldi-út 
15. számú házban Horváth Mihály 25 éves 
vasesztergályos föbelötte magát. A  dörrenésre 
a szomszédok berohantak a lakásba, ahol hal
dokolva találták a szerencsétlen fiatalembert. 
Azonnal értesítették a mentőket, akik Horváth 
Mihályt életveszélyes állapotban a Rókus-kór- 
házba szállították.

Nemzetközi női bridge- 
verseny a Fészek klubban

Vasárnap délután kezdődött a Fészekklub
ban az első Magyarországon rendezett nem
zetközi női bridge-verseny. A  mérkőzésen 
három team, a magyar Unió és Sziget Klubok 
csapatai és az osztrák válogatott női bridge 
csapat küzdenek az elsőségért.

A  torna tulajdonképpen már pénteken kez
dődött, miután a feltételek szerint a muitheti 
magyar bajnoki verseny döntő mérkőzésének 
utolsó 24 leosztása számított az első mérkő
zésnek. Ezt a fordulót a bajnok Sziget klub
bal szemben a második helyezett Unió klub 
nyerte meg.

Vasárnap nagy érdeklődés mellett az osz
trákok először a Sziget klub csapatával szem
ben ültek a játékasztalhoz. A z  első harmad
ban az osztrákok 24 pontot szereztek, ezt az 
előnyt a második harmadban a Sziget Klub 
11 pontra csökkentette, végül 4 ponttal nyert 
a Sziget klub csapata.

A  következő mérkőzés az osztrákok és az 
Unió között este kilenckor kezdődött — lap- 
a&rtatoor még nem fejeződött be.
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Egy héten belül megindítjuk 
a szellemi szükségmunkál

- mondja Szendy Károly polgármester,
aki érdekesen nyilatkozik a Rókus-kórház átalakításáról, 

a tóvárosi tisztviselők helyzetéről és a tőváros 
OTl-kölcsönéről

A z  utóbbi napok izgalmas belpolitikai ese
ményei elterelték a figyelm et a városházá
ról, ahol pedig több olyan ügy van folya
matban, ami méltán tarthat számot a kö
zönség érdeklődésére. A  Magyar Hétfő 
munkatársa szombaton felkereste hivatalá
ban Szendy Károly polgármestert, akivel 
hosszabb beszélgetést folytatott a szőnyegen 
lévő, aktuális városházi problémákról.

Elsősorban a szellemi szükségmunkák 
ügyében intéztünk kérdést a polgármester
hez, aki ezzel kapcsolatban a következd 
megnyugtató nyilatkozatot tette:

—  A  szellemi szükségmunka meglesz, 
eőt egy héten belül már meg is kezdődik. 
Már a  hét közepén kimennek a behívók és 

a szellemi szükségmunka a jövő hét
főn megkezdődik, 400 embert jutta

tunk kenyérhez, három hónapra, 
“íeh át ebben az évben is a tavalyihoz ha
sonló keretek között mozog majd a szel
lemi szükségmunka. Remélem, hogy ez a 
nyilatkozatom megnyugtatja majd a köz
véleményt, hisz most már semmi nem kés
lelteti majd a szellemi szükségmunka meg
indulását.

Ezután megemlítettük a polgármesternek, 
hogy az utóbbi napokban a városházán olyan 
hírek terjedtek el, mintha újabb tömeges 
tisztviselölecpitésekre kerülne sor. Ezzel

kapcsolatban Szendy Károly ezt mondotta:
—  A  hír egyáltalán nem felel meg a 

valóságnak.
A  szanálás következtében, a mai stá
tus keretein beiül lesznek természete
sen leépítések, de ezek nem lépik át 

a megszokott mértéket.
Ettől nem kell félni, a városnál a tisztvi
selők helyzete szilárd és biztos. Ugyan
csak ki kell jelentenem, hogy fizetésre
dukciók sincsenek tervbevéve, a törzsfize
tések redukcióját nem látom egyáltalán 
szükségesnek és nem a tisztviselők bőrén 
akarok szanálni.

A  polgármester kérdésünkre ezután rá
tért a  Rókus-lC&rház átépítésével kapcsolat- 
bann elterjedt hírekre.

—  A  probléma figyelmet érdemel —  
mondotta —  és tárgyalásokat igényel. A  
legelső kérdés azonban, hogy van-e pénz? 
Így  tehát

egyelőre a Iíókussal kapcsolatban min
den csak terv,

minden csak tárgyalási anyag. A  kivitel 
dátuma még nagyon kérdéses. Mindent 
egybevetve: a Rókus-kórház építési ter
vével foglalkozni kell és foglalkozni fo 
gunk.

HEZOLITE-RAPID
arcápoló gyorsboroivakrém  A  jmpróbadoboz fillér
Újabb öO.OOO darabot hozok forgalomba, hogy további ezrek győződ

hessenek meg arról, hogy a Hezoiite-Raplddal

víz, szappan és ecset nélkül 1 perc alatt lehet 
a legérzékenyebb arcoi is megborotválnl í
Állandó használatánál azarcbőrmegtartjatermészetes zsírosságát, meg
szűnik az arcbőr száraz felkapartsága, az arcbőr rugalmas és üde lesz
A  prőbadoboz árát is visszatérítem eredeti csomagolás vásárlásánál. 

E r e d e t i  c s o m a g o l á s o k :

nagy tubus nagy doboz I óriási tubus óriási doboz
88 fillér P  !.50 | 2 pengő 3 pengő

Kapható minden szaküzletben és a készítő 
dr.. HOLCZER vegyész illatszertárában, VI., Teréz-körut 8. sz.

Megkérdeztük végül a polgármestert, 
miért késik annyira a főváros OTI-kölcsö- 
nének felvétele? Szendy polgáfmeseter így 
válaszolt:

•—  A  tárgyalások a legjobb mederben 
folynak, azt azonban, hogy mikor vezet
nek eredményre, nem tudom.

Szendy polgármester érdekes nyilatkoza
tából tehát végre kiderül, hogy mégis lesz 
szükségmunka, még pedig már egy héten 
belül. (F . P .)

I.?farfózíaffák a Times 
milánói levelezőiéi

Milánóból jelentik: Dr. Mario Borzát, a
Times régi milánói levelezője^ letartóztat
ták. Borza dr. azelőtt a demokrata párt
hoz tartozott és egy ideig szerkesztője 
volt az H Secolo-nak.
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Belloni MAC nyerte a BBTE 
síversenyét

A  BBTE  vasárnap délelőtt rendezte 
Bély— Demény vándordíjas sífutó- és ugró
versenyét a Sváb- és Jánoshegy környé
kén. Eredmények:

IS  km.-es futóversenyben: 1. Belloni 
MAC 1 ó. 08 p. 5 mp. 2. De Pottere MSK 
1 ó. 08 p. 37 mp. 3. Emánuel BBTE 1 ó. 
10 p. 27 mp. 4. Hemann BBTE 1 ó. 10 
perc 32 másodperc. 5. Petrik BBTE 1 óra 
10 pperc 37 mp. 6. .Dezső MAC 1 óra 11 
p. 33 mp. 7. Kunszt BEAC 1 ó. 11 p. 40 
mp. 8. Scharbert BBTE 1 ó. 11 p. 48 mp.
9. Alpár (Ádelman) MAC 1 ó. 11 p. 57 mp.
10. Hulényi MAC 1 ó. 12 p. 25 mp. 

Délután került sor a síugróversenyre,
melynek eredményei a következők: 1. 
Kadvány BBTE 28 m. 29 ~i. 217.4 pont
tal, 2. Kozma UTE 26 m. 26 m. 197 p. 3. 
Balatoni Levente MAC 26 m. 26.5 m. 
196.9 p. 4. Tasnády BEAC 26 m. 26.5 m. 
189.8 p. 5. Kunszt BEAC 26.5 m. 27 m. 
188.2 p.

I. osztály.* 1. Ványa Pál UTE 27 m. 
(bukott) 27.5 m. 163.3 pont.

II. A )  osztályban: 1. Kozma UTE. Ifjú 
sági versenyben: 1. Tasnády BEAC.

A  főiskolások síugró bajnokságában: 
S, Tasnády BEAC 26 m. 25.5 m. 189.8 p.

CSAK HATFON ÉRKEZIK H AZA  TUBÁ
JÁBÓL A  BOCSKAI.

A  debreceni Bocskai, —  amely több mint 
«gy  hőnap óta van távol, —  eredetileg szóm- 
latra  jelezte érkezését. Szombaton este 
azonban távirat érkezett a csapat vezetőségé
hez, amelyben a túravezető bejelentette, hogy 
Szombat helyett vasárnap érkeznek a déli
pályaudvaron. Vasárnap este a Bocskai-játé- 
cosok Budapesten lakó hozzátartozói és a 
Vezetők

hiába vártak Unt a vasútnál, a csapat 
ismét nem érkezett meg. 

t  játékosok helyett távirat érkezett, amely
ben Herczog Edvin bejelentette, hogy a csa
pattal Milanóban megszállt, ott töltik az é j
szakát és csak hétfőn érkeznek Budapestre. 
A  vezetők körében nagy megdöbbenést kel
llett a távirat és Indokolatlannak tartják a 
Csapat vezetőjének eljárását, mert mint 
mondják, a többi csapat Is pihenő nélkül tette 
soeg Spanyolországból az utat, éppen azért 
áehogy a csapat téli I ' : ' ■ . :*e szánt ideje 
megrövidüljön.

'Á Magyar Vívó Szövetség köszöneté.
í  következő levelet kaptuk a Magyar 
f iv ó  _ Szövetségtől: „Igen tisztelt Szer
kesztő Ür! A  Magyar Vívó Szövetség há- 
As köszönetét fejezi ki azért az igazán 
lelkes és önzetlen támogatásért, amely
ben a Szerkesztő Ür a Magyar Vívó Szó
r ts á g  jótékonycélú versenyakadémiáját 
:|észesítette. Kérjük igen tisztelt Szer
kesztő Crnak továbbra is jóindulatú tá
mogatását és vagyunk kiváló tisztelettel: 
©r. vitéz Uhlyarik főtitkár, Filótás ügyv. 
élnök.”

A  KERESKEDELMI BANK  KARD CSAPATA 
AVERTE A  „NADASDY—BAAN”  VÁNDOR

DÍJÁT.
A  Pénzintézetek Sportegyesületeinek ligája 

rsárnap este rendezte kizárólagos kardesa- 
pat verseny ét a Nádasdy.Baán Achiles dr. 
íándordijért. Három csapat indult és győzött
1 Pesti Magyar Kereskedelmi Bank csapata
2 győzelemmel íMUller dr.. Földváry dr.. 
Frzy, Puszt dr.). 2. A  Pénzintézeti Központ 
t' győzelemmel (Lukács dr., Brück, Mikes, 
-’ relsz). 3. A  Magyar Általános Hitelbank 
Sapata (Deutsch, Kálmán, Lakatos dr., R6- 
.-toy) 0 győzelemmel. Részletes eredmény: 
PK—Hitel 9:5, Kér. Bank—PK  9:2, Kér. 
3ank—Hitel 8:8 tussaránnyal.

!*O 0 A T V Z k S E N Y E K  AZ  ORSZÁGOS M EZŐ G AZD A
SÁG I K IÁ L L ÍT Á S O N

.  A* o r s i iz o s  M agyar Gazdasági E gyesü le t a 
évben, m arrius 21— 26. napjain tartandó orszá

gos m ezőgazdasági k iá llítás keretében különféle 
fsgatversenyeket rendez. A  k iá llítás rendezősége al- 
■Jlmat kívánván nyújtani a felhozott fogatlovak  e l
adására, az Á rverési Csarnok kiizbenjöttével a h riy- 
szfnen önkéntes árverést rendez, am elyen való rész
véte lre  irányu ló szándékukat a fogattu la jdooosok  a 
rendezőségnél je len tsék be.

A  versenyek k iírása a következő : I .  Akadá ly 
hajtási verseny kettős foga tok  részére, a M LKOSz 
haj tőm ér közési szabályai szerint. I .  d íj  80 prngő I I .  
d íj 60 pengő, I I I .  d f j  10 pengi? tiszte le td íj a gyöz- 
tesnek es eg y  helyezetnek. K övete lm én y : hat-nyolc 
hizászlózott akadálynak a m eghatározóit sorrend
ie n  és a zászlók között való vétele. A  mérkőzés 
m egtartásához lega lább  4 foga t nevezése szükséges. 
I I  F oga t szépségverseny: n y itva  magán- vagy  ál
lami tu lajdonban lévő hölgykoesisok, úrkoesisok, 
’ Ogy tisztek  által ha jto tt a kettős; b ) négyes fo 
gatok  részére. K övete lm én y : szépen és helyesen 
s/erszámozott és befogo tt lovak, a lovakhoz, szer
számokhoz i llő  és va ló  kocsi, valam int az úrkorsis 
helyes sárvezetése és m agatartása: c ) üzleti vagy  
igásfoga tok  részére: sz előzők szerinti megítéléssel. 
Ezek a  foga tok  kocsisok, vagy  alkalmazottak á lta l 
hajtandók. T is z tr lr td íja k  ryözteseknek. I t t .  D ij- 
hajtás. N égyes  foga tok  részére, a M LEOSz ha jtó
m érkőzési szabályai szériát. I .  d íj 86 pengő, I f .  d íj 
66 pengő. I I I .  d íj  40 pengő. T iszte le td íj ■ győztes
nek es e g y  helyezettnek. K övete lm ény: lehajtandó 
e g y  a  verseny e lő tti napon k ifü ggesztett ra jz sze
r in ti könnyű pálya. A  verseny megtartásához, le g 
a lább  három foga t nevezése szükséges. Nevezési d íj 
hz összes kategóriákban fogatonként 10 pengő. Á 
bevezessek az OMGE titkári hivatalához (Budapest, 
'N  . K öztelek-n . 8.1 küldendők Nevezési határidő*
I téréin* 1. A  lovak férőhelyért,, a k iá llítás rendező 
özotlsaga  a  k iá llítás területén gondoskodik. A  ver
senyeken résztvevők az 50%-os vasüti szállítási ked- 
rozméayt lgénybevcketlk.
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Súlyos bukás az 1500 méteres 
gyorskorcsolyázó bajnokságban
HIDVÉGHY LE TT  A  GYORSKORCSOLYÁZÓ 

BAJNOK.
Vasárnap az idei tél leghidegebb napjára 

ébredt a főváros. A  hőmérő a mínusz 10 fok 
körül mozgott. A  városligeti műjégpályán, 
amelyen most már kemény „természetes jégen 
korcsolyáznak a nagy hideg és a korai kezdés 
ellenére szépszámú érdeklődő vonult fel, hogy 
tanúja legyen a gyorkorcsolyázó bajnokságok
nak. A  szombati napon, mint ismeretes, 500 
méteren Kimmerling és Wintner holtverseny
ben lett első, míg 5000 méteren Hídvégiig győ
zött.

A  vasárnapi verseny váratlanul igen nagy 
küzdelmet hozott, úgy az 1500, mint a 10.0000 
méteres gyorskorcsolyázásban. A  vasárnapi 
küzdelem sajnálatos balesettel kezdődött. 
Wintner, a bajnokság egyik favoritja, aki jó 
formában rótta a köröket,

amikor az egyik fordulóban túlságosan 
„bedőlt", elvesztette egyensúlyát és fejjel 
a pálya mellett elhelyezett padok közé 

zuhant.
A  baleset nagy riadalmat keltett az egész jég

pályán. Azonnal orvost hivattak, aki megálla
pította, hogy Wintner sérülése

elég komoly természetű agyrázkódás.

A  gyorskorcsolyázót hazaszállították és Így 
természetesen nem is vehetett részt az esti 
versenyben.

Wintner balesete nyomot hagyott a többi 
versenyzőn is és így az eredmények igen mér
sékeltek.

A z  1500 méteres verseny eredményei:
1. Hidvéghy 2:31.5 mp, 2. IAndncr 2:33 mp, 

3. Kimmerling 2:37.3 mp, 4— 5. Orczán 2:38.2 
mp, 4—5. Szelnár 2:38.2 mp.

A pontverseny állása az 1500 méteres ver
seny után: 1. Hidvéghy 156.37 pont, 2. LÁnd- 
ner E. 157 pont, 3. Kimmerling 157 pont, 4. 
Wintner 160 pont, 5. Szelnár 161 pont.

10.000 m Orczán győzött Lindner ellen 19: 
48.2 mp-el, Hidvéghy győzött Kimmerling el
len 19:53.4 mp-el.

A  magyar bajnokságot a pontozás alapján 
Hidvéghy nyerte.

A nagyegyesüteíek nem adnak játékost 
a hétközi Berlin—Budapest mérkőzésre

Vihar a Magyar Kapa döntőjének határnapja körül
A  profiegyesületek körében nagy elkesere

dést váltott ki az a terv', hogy a május 19-én 
I'árisban játszó magyar válogatott csapat 
nem tér vissza egyenesen Budapestre, hanem 
előbb Berlinbe utazik és ott május 22-én 
szerdán Berlin—Budapest címen mérkőzik.

A  nagyegyesületeket érinti elsősorban kel
lemetlenül a közbeiktatott Berlin—Budapest 
mérkőzés, mert —  mint mondják —  Páris- 
oan amúgyis az ö játékosaik .szerepelnek a 
válogatott csapatban és megtörténhetik, hogy 
egy csapatból 5— 6 játékos szerepel, ezek is
mét játszanak Berlinben, pénteken érkeznek 
Budapestre és másnap szombaton már indul
hatnak az Újpest Szegedre, a Ferencváros 
Kaposvárra,

Különösen nehéz Újpest helyzete, mert 
egy olyan ellenféllel szemben, mint a ke
mény Szeged, nem lehet a hajnokság 
utolsó döntő jelentőségű fordulóiban a 

pontokat kockára tenni.
Még a Ferencváros sem engedheti meg ma
gának a finisben, hogy a Somogy ellen a já
téktól és utazástól agyonstrapált csapattal 
álljon ki. A  bajnokság esetleg a gólarányon 
múlhat és így nem mindegy, hogy a zöld
fehérek milyen gólaránnyal nyerik a mérkő
zést.

A z egyesületek most elhatározták, hogy
megkísérlik a Szövetséget arra bírni, 

hogy a berlini mérkőzést mondja le,

de ha eljárásuk nem vezetne eredményre, ak
kor egyszerűen szembehelyezkednek a szövet

séggel és nem adnak játékost a berlini mér
kőzésre.

Nagy megütközést keltett az egyesületek 
körében a Magyar Kupa döntőjének nem sze
rencsésen meghatározott határnapja is. Az in
tézőbizottság május 50-ra tűzte ki a döntőt. 
Három nappal későbben június 2-án lesz a 
Ferencváros—Újpest bajnoki mérkőzés, amely 
az előjelek szerint eldönti a bajnokság és a 
helyezések sorsát. A  Magyar Kupában úgy 
az Újpest, mint a Ferencváros elég könnyű 
sorsolást kapott és előreláthatólag eljut az 
elődöntőig.

A  két csapat egymással kerül szembe az 
elődöntőn és annak a tudatában, hogy a dön
tőt közvetlenül három nappal a Ferencváros 
— Újpest bajnoki derbi előtt kell lejátszani, — 
egy minden valószínűség szerint nem könnyű 
ellenféllel szemben —  nagyon könnyen meg
történhetik az az eset,, hogy 

az elődöntő két résztvevője nem azért 
fog küzdeni, hogy' továbbjusson, hanem 
hogy kiessen a további küzdelmekből, 
mert az, aki kiesik, a bajnoki mérkőzésen 

ellenfelével szemben előnyhöz jut.
Ez pedig nem szolgálja sem sportszerűség, 

sem pedig a magyar Kupa népszerűsítésének 
ügyét.

-*
Ml Is hiábavalónak tartunk minden erősza

kos megmozdulást. Erre az MLSz mai elnök
ségével szemben nincs szükség. A  jóindulat és 
a megértés az úr ma az MLSz-ben és semmi 
szükség sincs a harci bárdok kiásására.

K é r d ő r e  k e l l  v o n n i  a  b u k m é k e r e k e t !
'lem lehet egy fillér rizikó nélkül dolgozni — Ne legyen kartel 
— A 3:1 jegyzett Vártlcány a gépnél 23:1 fizetett — Nagy 
mezőnyökben sincs rendes oddsz — A kezdőkurzusokat

hivatalosan jegyezzék
Az ügetőn tovább dolgoznak kartclben a 

bukmékerek. Époly kárt okoznak a közön
ségnek, mint eddig. A z  Egyletnek 

sürgősen meg kellene védeni a fogadó
kat és nem tűrni a bukikartel működé

sét.
Minden futamban a favorit parival vagy 
„reával” indul, de a kezdő kurzusok még 
sokkal rosszabbak. Most, hogy annyit ki
fogásoljuk a bukmékerkartel káros munká
ját, azt csinálják, hogy

a kezdetben kínált nagyon Is Irreális 
oddszok ról hamar megfeledkeznek és a 
start pillanatában, —  amikor már senki 
sem fogad —  vagy leginkább a start 
után 30, 50 és 100:1 kínálják a kezdet
ben parival, vágj' valamivel magasabban 

állt lovat.
Ez olyan súlyos visszaélés, amit az Egylet
nek kell megakadályozni. Jegyeztesse hiva
talosam a kezdő kurzusokat is, hogy min
denki lássa a kezdő és a hivatalos oddszok 
közötti óriási különbséget. Tűrhetetlen, hogy 
12—14 lónál a favorit pari és egy másik ló 
ugyancsak egész röviden álljon. A  múlt hé
ten tíz ló startolt. Hol vagy 8:10 reá, a he- 
lyezetlenül végzett Suhanc B. pedig csak 2:1 
volt. A  14 ló közül Esély 1\̂  és 13 lónál 
Lizzie 1%, Karikás 2J,£ és Revízió 3 volt. 
Egy másik nap 11 ló futott egy versenyben. 
Suhanc B. IV2, Berci 2 volt, mind a kettő 
helyezetlen és nyert a 10:1 indult Eladó. 
Ugyanez nap —  igaz, csak hat lónál —  
Varázsló 8:10 reá heiyezetlenül végzett és 
Elviga 1U ■ Így

nem állhat két ló egy versenyben, mert 
a bukméker egy fillért sem kockáztat, 
csak a közönség pénzét nyeri el, ha vélet

lenül egy harmadik lesz első.
Ugyanez az eset ismétlődött meg abban a 
futamban, amelyben Tatiana lett első. Ezt 
2 reával adták és Famát 2:1. Ebben a ver
senyben 7 ló futott. Ilyen oddszok mellett így 
alakul a helyzet. Tatia iát 200 pengővel fo
gadjál*. Ha ez nyer, a bukméker visszaad 
100:200, összesen 300 pengőt. Farnát viszont 
100 pengővel fogadják, 200:100 ellen. Ha ez

nyer, itt is 300 pengőt ad vissza a bukmé
ker, vagyis 300 pengőt vett be és a két ló 
közül bármelyik nyer, ugyanannyit ad vissza. 
Ha azonban a másik 5 ló közül lesz az egyik 
első, a bukméker ismét megtartja az egész 
forgalmat. Vagy egy másik futamban Ida 
1V4, Kohinor l\'j. I t t  sem kockáztat semmit 
a bukméker, ö t lónál ismét Magvast parival, 
Molinárit 1V4:1 merték adni. Mennyi itt a 
kockázat? Nulla! Ilyen oddszoltnál nem 
csoda azután, ha a

3:1 indult Vártleány & gépnél 23:1 fize
tett, 10:240-et. A  bukmékernél 80 pen
gőt nyertek ezen a lovon, a gépnél 230 

pengőt.
Hogy szabad ezt tű rn i? De vannak fresább 
és feltűnőbb dolgok is. T íz lónál Gardist 
6:10 reával startolt, vagy a 2:1 Gina a totó
nál 10:46-ot fizetett, majdnem a bukioddsz 
dupláját. A

bukikartel 10— 15 éve dolgozik így és bár 
a Lovaregylet megszüntette erre az évre 
a kartelt, az Ügetőegylet 1938. évig meg
engedte, hogy kartelben dolgozzanak.

Ez a közönség súlyos megkárosítása.

vegye a közönséget úgy a ringben, mint 
városi irodákban. Mert a bukmékerek ne 
nézik tétlenül a délelőtt kötött halmozásoké 
Ha egy ló sok halmozásban szerepel, úgy 

ennek oddszát eszerint határozzák meg, 
nehogy a halmozás sokat tegyen ki. 

Minden egyes esetben, amikor egy ló odds: 
anélkül rövidebb a ringben, hogy fogadta 
volna, az Egyletnek szigorú vizsgálatot k« 
indítani, miért rövid a ló oddsza? És ha k 
tűnik, mint ahogy mindig bizonyosan h 
tűnik, hogy a rövid kurzusú ló azért o 
rövid, mert sok halmozásban szerepel, 

kérdőre kell vonni a bukmékereket unfair 
cljáráü miatt, mert az ilyen rövid oddszok 
sok tízezerrel károsítják a közönséget. 

Az ilyen kérdörevonás lehet először súJV‘ 
pénzbüntetés. azután engedélymegvoná 

^vcoi-c a veraenyüzemben nemcsak a h; 
bukméker számít, hanem a sok tízezer főn 
közönség is. O ld  Boy

Hoíier nyerte az UTE
IV. oszt. kardvivóversenyt

Vasárnap rendezte az U TE  jubileumi évé
nek első versenyét, a IV. osztályú kardvivó. 
versenyt. A  vrseny nagy érdeklődés mellett 
folyt kora reggeltől estig a Tungsram  újpesti 
kultúrházában. Népes, közel 80 tagú mezőny 
indult és a verseny nívós küzdelmet hozott A  
verseny győztese H offcr ( Postás) le tt  míg a 
második és harmadik helyre az U TE  erősödő 
gárdájának tagjai; 2. Hidas és 3. Síkos ke
rültek.

Lenkei Magda beállította 
a 100 méteres hölgyuszó 

rekordot
Vasárnap este bonyolította le az FTO  

meghívásos úszóversenyét, melynek kiemel
kedő esménye Lenkey Magda 100 méteres 
gyorsúszó rekordkísérlete volt. Lenkey Magda 
egyedül úszott, de így is kitünően ment és 
haV a rekordot nem is sikerült megjavítania 
azt mégis beállította. Lenkey Magda ideje 
1:09Jf! Megfelelő ellenféllel Lenkey Magda 
mai formájával bizonyosan megjavította 
volna a rekordot.

Lenkey Magda rekordkísérlete után követ
kezőket mondta munkatársunknak:

—  Szombaton este U TE  táncestélyén léptem 
fel és három igen nehéz akrobatikus táncszá
mot mutattam be, ami természetesen erősen, 
mcghcndikepclt mai rekordkísérletemben. Fá
radtan startoltam és így örülök, hogy legalább 
a rekordot sikerült beállítanom. Talán legköze
lebb sikerül valamit lefaragnom a régi rekord
ból.

A z úszóverseny részletes eredménye:
662/3 fiú hátúszás: 1. Flesch FTC 53 mp. 2. 

Bálint MAC 56.2 mp, 3. Kadarka BSE 56.8 
mp. 100 m ifjúsági hátúszás: 1. Somogyi FTC 
1:18.8 mp, 2. Lantos UTE 1:25.8 mp, 3. Sas 
M TK 1:29.8 mp. 3X2/3 m hölgy vegyes sta
féta: 1. III. Kér. TVE 2:24 mp. 2. UTE. 3. FTC. 
3y66 2/3 m hölgy gyorsúszó staféta: 1. UTE 
2:30 mp, 2. FTC. 3. BSE.

Vizipóló-mérkőzés: FTC— UTE 7:2 (2:2). 
Góldobók: Hunyadi (2 ), Molnár (2 ), Házi (2 ), 
Zentay illetve Boros és Vágó.

A  M AC—BEAC mérkőzés elmaradt.

AZ NSC N AG Y KÜZDELEMBEN LE 
GYŐZTE A  HAC-OT AZ ÖKÖLVÍVÓ 

CSAPATBA JNOKSAGBAN.

Vasárnap este zsúfolásig megtelt a BSzKRT. 
tornacsarnoka, ahol az ökölvívó csapatbajnok
ságok második fordulóját bonyolították le. Az 
első mérkőzés, amely az NSC és a HAC csa
patai között folyt le, nagy küzdelmet hozott. 
A  két csapat végig fej-fej mellett küzdött én 
csak az utolsó mérkőzésen dőlt el 9:7 arány
ban az NSC javára. A z  FTC— Beszkárt mér
kőzés 8:8 arányban döntetlenül végződött, de 
a zsűri helyt adott Tanamai kiütése ellen be
adott óvásnak és így végeredmény 10:6 az 
FTC javára.

—  Vasa— Húsiparosok 5:2. A  Vasasok a
II. osztályú birkózócsapatbajnokságok során 
biztosan legyőzték a Húsiparosokat.

V ASÁR NA PI ÜGETŐVERSENY
EREDMÉNYEK.

I. Futam. 1. Jdk (Zwillinger 6/10 reá). 2. 
Get-on, 3. Selma. Fm.: Séma, Illés, Hazárd, 
Bakafántos. T ó t : 10:13, helyre 13, 16, 23, 
olasz 66.

II.  futam. 1. Lord of Pamuk (Simkó 2U) .  
2. Lysander, 3. Varázsló. Fm.: Mucs, Daisy, 
Páris. Tót.: 10:38, helyre 19, 21, olasz 50.

Kettösfogadás az I. és n . futamban: Ják— 
Lord of Pamuk: 10:52.

A  m .  futam elmaradt
A  IV. futamot két részben futották:
IV/1. futam. 1. Hadúr (Kovács n . 2). 2.

Gall! Curci, 3. Oline. FYn.: Sára, Több sincs. 
Enyém II., Tenore lánya, Suhanc B., Marokkó. 
Tót.: 10:29, helyre 12, 21, 12, olasz 80.

IV/ II. futam. 1. Olivia (Benkö 8/10 reá). 
2. H. Boriska, 3. Melinda. Fm.: Mogul, Zo- 
rica, Ftagyogó, Philip Morris, Ipse, Lili of 
Pamuk. Tót.: 10:16, helyre 10, 11, 11, olasz 42.

Kettősfogadás IV/I. és IV/II. Hadúr— 
Olivia: 10:42.

V. futam. 1. Éber B. (Steinitz 5). 2. Gon
dolat, 3. Steierische Liesl. Fm.: Engelbert, 
Nevadian. Tót.: 10:62, helyre 19, 11, olasz 49.

A  VI. fumot két részletben futották.
VI/1. futam. 1 . Monté Christo (Volkmann 

8/10 reá). 2. Dárda, 3. Brutus. Fm.: Gudrunc, 
Elga, Jeles O. S., Búfelejtő. T ó t :  10:21, 
helyre 14, 20, 17, olasz 171.

VI/II. futam. 1. Elly  (Zwillinger 1& ). 2.
Muscicapa, 3. Sellö. Fm.: Go-on, Győző, 
Udine. Tót.: 10:26, helyre 15, 23, olasz 44. 
Kettösfogadás a VI/I. és VI/II. futamban: 
Monté Christo—Elly: LO:61.

V II. futam. 1. Annus (K éry 16). 2. Tábor
nok (Kovács II. 10.) 3. Lizzio Rovisio, Ágnes, 
Rebeka G., Lúgos. Tót.: 10:166, helyre 64. 5 l ’ 
51, olasz 124.

A  V III. futam elmaradt.

4.), Fm. Gurka, Babám, Vitézlő, Bala^o
P ? máS- Le°Párd- T ó t : 10:28, helyi 

20.34, 28, olasz 138, idő 33 8
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izgalmas helyszíni szemlén
játszották a bankrablás!

Újra fölmerült a titokzatos szőke nő rejtélye
KrSs szirénabúsrás hallatszott vasárnap

r -s je l  néhány másodperccel fél 9 óra előtt a 
..Széchényi-utca felöl. Negyven rendőrrel meg
rakott csapatszállító autó érkezik a Szabad
ság-térre és a szilveszteri véres rablógyilkos
ság színhelyén, a Pesti Magyar Kereskedelmi 
l an ; Szabadság-téri fiókja előtt áll meg. Egy
másután ugrálnak le az autóról a  rendőrök. 
Miklássy János rendőrföfelügyelő utasítást 
ad. Tisztelgés. A  rendőrök kordont vonnak a 
bank korul, hogy biztosítsák az újabb hely- 
czi/iSzemle rendjét.

Kilenc órakor érkezik Grottó László dr. 
királyi ügyész, Krizsanecz Kálmán dr. r. ka
pitány. KorrJóssy Ferenc dr. felügyelő, a 
i eniörség fegyverszakértöje, a vizsgálóbíró. 
Fazekas Áron dctektívTö felügyelő. Alföldi/ 
detektív és a bankrablás három tettesének 
védőügyvédje: Halász Lajos dr.. Vajda Béla 
tír. és Kádár Miklós dr.

FJR A  A  TITOKZATOS SZÖRF 
N O . . .

JVmtg a közönség a hidegtől és izgalomtól 
Idegesen, topogva várja a bankrablás három 
kiszárt tettesének érkezését, benn a bank fü- 
lő tt helyiségében izgalmai események ját
lód n a k  le. A  vizsgálóbíró most hallgatja ki 
i'itóz Szalag Miklóst, aki —  mint emlékeze
tes —- a kritikus szilveszteri délelőtt k ft lö- 
Késővel megsebesítette Radovics Jsiszlót és 
ezzel megakadályozta a bank penzió ró nak fci- 
rabUísát.

—  A könyveléséggrl szemben Téi'ő váró-
pádon ültem, ~~ mondia vitéz Szalag ■ ami- 
kar le lépett a bankba két. fiatal suhanc. 

fezeket fe l!'' —  kiáltották.
Amikor Szalay eddig ért vallomásában, ki

n y it  a bank ajtaja, gyászruhás, elegáns nő 
lépett be. A  vizsgálóbíró hozzá fordult és 
Jr.egkérdezte, hogy mi járatban van?

—  Fuchs Béláné vagyok. Idézést kaptam, 
mert én ts itt voltam a rablótámadás alkal
mával.

— Mellettem ült ez a hölgy, — jelentette 
M Balázs Józsefné, a  bank egyik kliense, 
aki ugyancsak a pénztárfülkével szemben 
tévő pádon várakozott. —  Hárman ültünk ott. 
Három n ő . . .  Ez a fekete ruhás hölgy. — 
mutatott Fuchsnéra a kihallgatásra jelentke
zett Bjalázsné —  egy fiatal, platinaszőke hajú 
nő és én. Nem sokat tudok elmondani ahból. 
hogy mi történt, —  folytatta vallomását 
RaUizsn —  mert amikof azt láttam, hogy a 
pép~táros fejét vér önti cl, rosszul lettem, 
ropogni kezdett ve\cm a világ, majd elvesz
t e n i  eszméletem.

Kvlázsnó vallomásakor most 
»ikir harmadszor merül fel annak a titok
ra tos platinaszőke hajú nőnek a szemé
lye. akiről még a inai napig sem sikerült 

megállapítani, hogy ki volt? 
Detektívek vizsgálták át a bank pénztár- 
könyvét. hogy igy állapíthassák meg a rejté
lyes szőke nő kilétét, mert nem lehet tudni, 
hogy' milyen szerepet töltöttt be a Szabad
ság-téri bankrablásban.

A. tanuk kihallgatása befejeződött.

MEGÉRKEZNEK A  BAND ITÁK
T íz qrakor a közönség soraiból izgatott ki- 

ájfcás hallatszik.
—  Hozzák őke tl.m .
Feltűnik a rendőrség sötétkékre festett

rabomobilja. A  Szabadság-tér 16. számú ház 
előtt áll meg. A  rendőrök sorfalat állanak. 
Kulcs fordul a rabszállitó ajtajában. Egy 
fegyör száll ki, utána pedig

<laróc ruha bán, barna puha kalappal a 
fején, megbidnőseit kezekkel, Kudovlcs 

alakja tűnik fel.
Két kezét az arca elé emeli.

—  Ma nincs fotografá lásl. . .  Itt  én sem 
kerestem, nektek sem kell keresni —  mondja 
hetykén a fényképészeknek.

Radovicr, után Tari Nándor szállt ki a rab
szál jílóból, öt pedig Szepesi László követte, 
akinek sapkája mélyen a szemébe volt húzva.

A  bank fényesen kivilágított termében 
'együtt volt a rendőri bizottság. Egymás mellé 
állították a bankrablás három tettesét.

—  Tari Nándor itt marad. —  adta ki az 
utasítást a vizsgálóbíró —  Radovicsol az igaz
gatói szobába vigyék. Szepesi pedig a pénztár
teremben várja meg, amíg sor kerül a kihall
gatására.

— Ez egy kissé bajos lenne . . .  —  vála
szolta a vizsgálóbíró —  5 Tari a „kellékek 
nclkiil is elkezdett beszélni.

—  A  megbeszélt terv szerint, — kezdte val
lomását Tari Nándor —  Radovicsnak kellett 
elsőnek belépni a bankba. Tudtam, hogy 
főnöki szobából és a pénztárhelyiségből vész
kijárat vezet a szabadba. Tehát elsősorban 
azt kellett megakadályoznom, hogy a tisztvi
selők közül valaki ebben a két helyiségbe 
bejusson. Azt is tudtam, hogy a pénztár
fülke mellett védett hely van és ha valaki ott 
megbújik, ránk lőhet, ártalmatlanná tehet 
bennünket.

— Amikor Radovics után két revolverrel a 
kezembe beugrottam a bankba, elsősorban 
arról győződtem meg, hogy nem tartózko
dik-e valaki ezen a védett helyen. Senki sem 
volt o tt Megnyugodtam. Amikor elhatároz
tuk a bankrah-ást és kiosztottuk a szerepeket,

Radovicsnak az a feladat jutott, hogy
a pénztárt forsza ki, én |>etíig addig sakk

ban tartom a közönséget.
— Tessék mondani. —  mondotta moso

lyogva Tari nrm. kaphatok-e: én mégis 
esők a. kezembe revolvert? Mert úgy sokkal 
élethübben tudnám, megmutatni, hogy mi tor- 
tént.

T A R I REVOLVERT A K A R  . .-  
Tari Nándor láthatólag az első pillanatok

ban feszélyezve érezte magát. Idegesen néz- 
<Leoélt jobbra balra. Látszott rajta, hogy sze 
ret.ne beszélni, szeretné ismét végigjátszani a 
szilveszter délelőtti borzalmas remdrámát, 
Szinte fellélegzett, felcsillant a szeme, ami
kor a vizsgálóbíró feltette az első kérdést.

__ Mondja meg nekem Tari ószintén, hogy
milyen szerepet osztottak ki magának a rab- 
látnál. Maga annyi mindent kért tőlem, ne. 
kém pedig c*ak az a kérésem, hegy őszintén 
válaszoljon a kérdéseimre.

—  ig e n is ... Én pe^O azt kérem a rizs- 
■jálóbiró ú rtó l; tessék levetetni 
Minőseket és aájaiuUc két revolvert, hogy 
élethűen tudjam lejátszani az ügyet.

j e n y h e ,  bizlos, ártalmatlan J

A MERÉNYLET IZGALMAS 
LEFOLYÁSA

—  Fel a kezekkel!... — kiáltottam •— foly
tatta vallomását Tart. —  Azt gondoltam, 
hogy a bankban lévők erre a felszólításra úgy 
megrémülnek, bőgj* senki sem mer majd 
ellenkezni. Tth'cdfcm, -• folytatta mosolyogva 
a rablógyilkos. .43 ott tartózkodók olyan 
nyugodtan fogadták a felszólítást, mintha csak 
azt mondtam volna: kérek egy vá ltá s t...

—- Becsületszavamra kijelentem vizsgáló- 
bíró űr, ez egv kicsit meglepett bennünket. 
Na megáll jutok, —  gondoltam magamban -— 
majd csinállak egy kis remar.nrit.

A két revolveremből négy lövést adtam 
le a levegőbe. Tovább akartam lövöldözni, 
az egyik revolverem azonban csődöt* 

mondott.
Már azon gondolkodtam, hogy mit tegyek, 
amikor a hátam mögill gyors egymásutánban 
revolver dörrenéseket hallottam. Odanézek: 
mit tetszik gondolni, mi történt?

A Radovics megörült. ITgy lövöldözött, 
mint egy bolond. El kellett ugranom 
előle. Attól féltem, hogy belém is ereszt 

néhányat.
—  Mozdulatlanul ült mindenki a helyén —- 

folytatta a vallomását Tan  Nándor. ügy 
félszemmel láttam, hogy valaki tőlem mint
egy 15 lépésre óvatosan hátrányul. A hátsó 
zsebében kotorászott ez az ember.

Gondolkodás nélkül fogtam rá revolvere
met, elsütöttem. Ebben a pillanatban, 
hogy hogy nem, egy fiatal suhanc gyerek 

bukott előre. A  lövés azt találta el. 
Amint a fiú elvágódott, ijedten láttam, hogy 
revolver csillan meg annak az embrnek a 
kezében, akire céloztam.

—  Na Nándi ennek fele sem tréfa — mond
tam magamban —  cs az ajtó mögé ugrottam . 
Ránéztem Radovicsra, kiváncsi voltam, hogy 
ö mit fog csinálni. Tudtam, népi a legbátrabb 
emberek közé tartozik. RadoiHcs, aki „ber>o- 
nuldsunkkor”  nagy ,,tempera túrával'* kezdett 
dolgozni, langyos lett.

—  Na. Laci most már mehetünk a fenébe, 
—■ mondtam Radovicsnak. —  Ezt a bankot is 
jó l eltoltad a háztól. Menjünk.

—  Tudja meg a vizsgálóbíró úr. — folytatta 
Tari —  hogyha ez a hülye kölyök nem lövöl
döz, én

egymásután durrantom le a lámpákat és 
olyan balhét csinálok, hogy' mindenki el
veszti az emlékezőtehetségét én úgy rá
molhatják ki a kasszát, ahogy akarjuk.

A  végzet ellenünk volt. Megszólalt a vész
csengő is. Radovicsnak már csak az volt a 
fontos, hogy merre van az ajtó. Én sem 
maradok itt, gondoltam magamban. Rohan
tunk ki az utcára. Ez so ment könnyen, 
ahogy terveztük. Peches hely ez. I t t  semmi 
sem sikerül. Az utcára vezető dupla ajtónál 
szembe találtuk magunkat egy férfivel, meg 
egy növel, ők elölünk menekültek. Ügy össze- 
szóróitunk a két ajtó között, hogy meg sem 
tudtunk mozdulni. Egyik a másikat lökdöste, 
de hely mégsem volt arra, hogy az aitót ki
nyissuk. Végső kétségbeesésemben hirtelen 
telkaptam az ottszorult sikoltozó nőt, fel
emeltem és a becsukott ajtó üvegtábUiján ke
resztül kidobtam az utcára.

Radovics kihallgatása következett. A 21 
évse bandita pontosai úgy adta old a történ
teket, mint az előtte kihallgatott társa.

—  Nem is tudom miért, talán az ijedtség
től elkezdtem lövöldözni —• vallotta. —  Ami
kor láttam, hogy a pénztáros összeesik, fel
ugrottam a márványra, hogy onnan a pénz
tárfülkébe jussak be. Ugyanekkor

sajgó fájdalmat éraztem a váltamban és 
a lábamban. M eglőttek.,.

Utolsónak Szepesit hallgatták ki, aki el
mondotta, hogy a bankrablásban más szerepe 
nem volt, mint az aMtót kellett vezetnie.

Szepesi László kihallgatásával a helyszíni 
szemle fél tizenkettőkor befejeződött. A  rabo
mobil a bankrablás barom tettesét visszaszál
lította a Markó-utcai ügyészség fogházába,

(B. T.)

Filléres téli vásár
Cipő-osztály
H á z i c ip ő  

sarokkal «a kéregg*.
W-tói 9 4 - i g _____M t k

35-től 44-l g ____ csa k
B a b y  c ip ő  

valódi búrból ... _ csa k  
M e le g  h á z i  c ip ő

kl&ajtós ponponnal c sa k  
G y e r m e k c ip ő  barna bőr

19-tói v3-ig.......... -  c s a k
B ő r  h á z i  c ip ő  

varrott, bőrtalpú 
ío-tol 84-ig________

35-tül 44-lg . ..  _  c sak
S zeged i p ap u cs  bár 

sonyból vat»y bőr bőt c sak  
G y e rm e k c ip ő  (ekeiére 

átfestve rámával 
HOtol 84-lg... _ ... c sak  

Vuhuok női c ip ő  
barna, divatos k ti bán fa- 
sarok v. 5 cm *árok csak  

Völ d iv a t - és s trap a -  
c ip ő k  >ek. vág; barna 
rofatt, fekete nubnek vary 
barna bőr, maga* sarokkal 
gyes számok csak

•%ÖI d lv a tc ip ö k
lack, leket* nnbok, fákét* 
vafry barna bőr, magsa ▼. 
subán sarokkal .. c sak  

r é r t i  m a g a s s zá ru  vagy 
lülcipők, női magasszáru 
leket* vágj barna egyes 
•tárnok . . ---------- c sa k

50
60
50

1 0 0
1 0 0

1 0 0
2 0 0
180
300
400

500

600

700
k öt fe k e te  s á rc lp ö  9 0 0  

osak ál -48 Mám csak  
B a rn a  gum in ! h óc ipő

U>. 41. 42 csarnokban c sak  
F e r i i  g u m m t h ó c ip ő

löket*, FillamsáiTai,
40-41 számokeao csak.

F e k e te  g u m iu l hó
c ip ő  etak ls~M .
41 -42 szamokban c sak  

B a rn a  lé i hócsizroa  
csak 41—4? szamok csuk  

F e k e te  fé l h ó c ilzm a  
c&afe 41-42 számok c sak  

Ouzee sár ez hócipők szépséghibával.

400
500
500
500
600

Férfi konfekció
F órt! s t ra p a  n a d rá g

erős mtnŐKég _  c sak  
F é r i!  n a d rá g

rfivatcsikos ....... c sak
F erit  d lv a tn a d rá g  

kockás minták e sa k
l*y ja m a  K u b á t (J o p p c ) 

meleg flanel!hói . c s a k  
S po rt n a d rá g  

nagyszerű vi salat c sak  
F é r fi re g g e li köntös  

nioleg Hanoiiból . csali 
D ivat n ad rág  

legsaebb klminuUáa csak  
p e r li  (e lö lte  

divatos \iseiei
FFrfl spo rt ö ltöny

kabát ez nadrág c sak  
P e r li  H u b e rtu s  k á b ó l

noesso . ....... c sak

P i l lé r

230
295
390
390
390
570
590
880
950
950

Hői konfekció
F lan e lt  p o n gyo la

divatvirágos minták c sa k  
M eleg  h áz lru h u  

kttflnő vlzei«i csak  
Szövet nö l ru h a

lo pamatazövetnAi csak
O lv a tp o n gy o la

•egsrefto n>aaamuirá*. 
extra méretekben if c sak  

C rep d e s ln  ru h a
divatf&zonok. mö*. erep
do zmnól .. . c s a k  

M atlasse pongyol »
kötött raüso’ysno. bolyhos 
oeleze* . in ak

Möl tsM vetruhn  
nneys7erö min csak  

S zőrm és te ilk abA t
vattttiinn*', n>Q»eiyeni
ciepdeein beles*©, csak

F i l l é r

290
350
390
480
610
690
850
1950

Szónyegoutólv
G y e k e n ; löü tö rlö

uvália 'orma ._ — 
U th tö r lA

Kokusa'onatu_ _
F u ló s z ö n y e g  

dea 4ó cm bzóios m k

am  W .. „  „
M a tra c g ró d ll

óta 118 cm s*eirv •sah  
B o lyhos v á l l k e j - 1̂

ooitov H> meltr ■■ *h  
S v a im  d r a p é r ia  

reodkivbil ár . 
W öse lyera  p a p la n  

szürke vattává, c sak  
K ló d  p ap lan  

•afirke vattával. 4 oldaton 
na4znáihaco _. .. c sak  

t lo d e rn  átvető  
cca lő"x880 csak

F h ed lö szon ycg  
17ux24" in- rét csak

M o d e rn  á gvk é sz lc t  
- 4k J ' aaítJtiuTttó csak

Boüv cikkük
k o tőd  v -í>v s a p k a  

vzin-z c sak
- ö t ö d  * '"> * »  r é k l i

AMlkukWa csak  
•iuby ru h á c sk a  

kötőit, cüikoe csak
■ le r lln e r  le jk ö tö  

■ozM, icbör vil kik csak  
(e r l in e r  kcsztvö  
egyujas, rozsa, kák. irhér

csak
F é lén k ..

»  minóeác . ... csak  
K a b á tk a  sa p k á v a l  

cvifcof vacy tebár csak  
Kötött t ip egő  

Miner vaiys fehát csak  
Kocst (a k a ró  

•fa ráwtéasekaacváaé c sak

P i l l é r

18
60
75

105
195
195
280
625
780
780
1680
1980

P i l l é r

18
33
40
45
45
60
60
85
95

aruk
K ö tö t t  n ő i d iv a t  

h lo u s e  hihetetlen olceó- 
iág gyönyörű ziitiekhen 

csa k
IM va t k ö tö t t  h lo u s c

legszebb InmintÁEások >,T 
Hossza ajjal . c s a k  

K ö tö t t  m e l lé n y
1- től 5—6 éves gyermekek 
részére, kitűnő minőség

c s a k
U yu p ju  n ö  h lo u sc

kötött tlsata gyapjúból 
c s a k

F é r f i  p u U o v e r
szenzációs olcsóeág c s a k  

Gynp]|u p u l lo v c r
2— 8 eves gyermekeknek 
divatmintáa bármelyík

c sa k
F é r f i  m e l lé n y

kockás kötésű nagyszerű 
olcsóság . _. . csu k  

M ól s z m o k in g  k a b á t  
erős minőség c s a k

VI llúm /.aruv p u l lo v c r  
férfiak részér* . c s a k  

S p o r t  p u l lo v c r  
uj; oc'ikii, tiszta gyapjú
ból ...........  . ... c s a k

F é r f i  m e l lé n y  
W.fválónn erőt, meleg vi
selet ..  ............ c s a k

G y a p jú  p u l lo v c r  
vagy női oroszka, vagy 
férfi mellény ... ... c s a k

95
125

195
190
295

295
325
335
365
390
460
690

Kesztyű osztály
G y e r m e k  k e s z ty ű  >6

meleg bolyhozáseal c s a k  
M öl k e s z ty ű

meleg boiyhoiáseai c s a k  
F é r f i  k e s z ty ű  véli 

meleg bolyouzással c s a k  
G y e r m e k  k e s e ly t ! kü

lön melug hé lás ©el csa k  
M'ől k e s z ty ű  meleg, 

kölőn béléssel ... c s a k  
S tu cn ls  k cs z tyU  diva

ton, meleg bélt'.-v-e. c s a k  
D iv a t  k ö tö t t  k e s z ty ű , 

knlőnlrpee olcfcoeág, dupla 
kötésű, divat laz'.nu csuk  

B é le l t  b ő rk e s z ty ű ,  
női. csauoa. kötött ítéléssel, 
nznnsáeion olcsóság c s a k  

B e le l t  b ö rk e s z tv  íl, fér
fi. csatiba, kötött béléroel. 
rendkívüli olcsóság c s a k

F i l l é r

60
70
75
85

1 0 0

130
180
280
380

!úlok, sapkák
K ö t ö d  n ö l s a p k a

bármely színben ... c s a k  
T á n y é r  s a p k a , 

gyermek kovott 
H o r g o lt  s a p k a ,

női, d ivat-7. nek csa k  
M e le g  k ö tö t t  sá l

divat csíkozással.. 4 
G y a p jú  s a p k a

noljbus, kötött ... c s a k  
B o ly h o s  k ö tö t t  sá l

Jő meleg vírelet _  c s a k  
S v á jc i  s a p k a

magyar gyártmány, sok 
színben... . . . c s a k

K ö tö t t  g y a p jú  s á l
mbswulen oíci'ó-ág c sa k  

K e n d ő  sá ! kivételes ol
csóság. fHh»*r. sötét k©k ©* 
fekete fciiűbon . c s a k

F i l l é r

1 0
1 0
2 0
50
60
60
75
90

165

Dridivaí oszláiy P i l l é r
F la n e l l  r ö v id  n a d rá g

fűzős. )c meleg c s a k  
^ e l l r  r ö v id  n a d rá g  

rom bős . csa k
K ö p p e r  r ö v id  n a d rá g  

gom nos c s a k
F la n e l l  h osszú  n a d r á g  

fűzős. Jo muleg c sa k
F la n e l l  s p o r t in g ,  4 S

50
70
95
95

divatos Csíkozás csa k

260

Z fp p z á ra s  s p o r t in g  4  Q A
meleg fUne lool csa k  ■

F é r f i  d iv a t  in g  
eporiUson vagy külön gsl- A A C  
lérrsl c s a k

1‘iip lln m e llU  Ing
•Bér. divatos . c s a k  

t 'up lln etto  Ing
Ilikádo anyagból, aaes- f  f t C  
aáotóe reklám . c s a k  

K ö tö t t  spsvrtfng 
vülamzárral belül boiySoa, A Q C  
meleg c sa k

S n rm b r  f é r f i  In g
pici hibával, óiiásf szén- 390
sáció _ . c:;nk

Gyermek Konfekció P i l l é r
F la n e l l  já ts z ó ru h a

meieg flane Irtó c s a k  
F la n e lt  ru h á c s k a  

t -ö  évesek részér*, meleg, 
rózsán flanell bői csu k

F la n e l !  p lia u in  1 szám.
szám 20 fljl em c sa k  

G y e r m e k  jo p p e  
nagyszerű csíkos rianeilböl 4  tS |T 

c s a k  ■ *  & 
t l l l l f l ö r  rn h ú csk ti

65
75
85

sak
B u k tls  k ö tö t t ru h a

tiszta gyatjuból. 8—1? 
eveseknek .. ... csa k 290

Böröndosztőly
F é r i! le vé ltá rén

böriiői
A k ta lá s k a

t ottauai ......
Kazetta iü cm, 

kulcsos *arrai 
Möi retlkUI 

divatos fazonok 
Höpalack 

* , iteres 
Nöl rci.ltUI 

val b'rbói 
Bőr aktatáska 

H8 cm mcretofco. koiosoe 
árral ... ... „  .. csak

... c s a k

c s a k

csak

.. c sak  

csak

c s a k

75
1 0 0

1 0 0
145
155
195
245

Textil osztály
T en n ls z  f la n e l l

szép c.«ikozáp«al tntr c s a k  
Sport f ln t ie l l ,  kocka* éB

evikos mtr.............. c s a k
In g  z c f l r ,  divatos csíko

zás mtr . ...........  c s a k
In g  z e t f r ,  sótőt szfnckf'tn.

munkás ingekre mtr c sa k  
K é k  h u rc h e n d , szenzá

ciós olcsóság tntr... csu k  
S im a  V lt.n c ll, paez'e:- 

színekben uitr .. c s a k  
R e c lá n i  a n g fn , áraz erű 

minőség mtr . es tik  
(n d u n tr e n  k a n a vá s z .

koekád és esik oa m: r c s a  k 
l ’ y ja m a  f la n e l l ,  

divatcsikos. Jó meleg mi
nőség mtr...........  c s a k

T w e e d  p a m u ts zö v e t ,  
szép színekben mtr c s a k  

B á rso n y  f la n e l l  
rózsás és mintás, nagy- 
ezerfi minőség mtr c sa k  

B u p a r e t t ,  ágynomü kü
lönlegesség, kék alapon,
fehér pettyes.....  csu k

M ű s e ly e m  c r e p p .  ruha- 
és Iwle.-anyag mtr csa k  

R a y é  k ö p e r ,  férfi fehér
neműre mtr ... csa k  

S l ik á d ő  p u p lin c ít ,  
gyönyörű, férfi lebérn*.
müre _. ............ c s a k

C re p d e s tn , bármely tzin- 
ben. mös crepdeein. nlH 
szövéshlbáí mtr c s a k  

G y a p jú  ru h a s z ö v e t ,  
valódi gyapjúból, kockás 
és csíkos, 70 vsgy »<» cm 
mtr ... .. csa k

38
48
55
5Q
50
60
6 8
70
7©
70
85
85
8 8
90
9 5

185

195

Törölközők, üüroszoK
B o jt o s  s z a lv é ta

óriáii olcsóság ._ csak 
P o h á r t ö r lo

38x38 csa k
B o r b é ly  t ö r ö lk ö z ő  

kockás szövésű «  c v a k  
l- .d én y tö r lö  

->óx4ö méret c s a k
K á v é s  a zu lv é ta  

Biűselyeiri áMsövesí*!
c s a k

D a rá z s fé s z k e s  t ö r ö l 
k ö z ő  rendkívüli reklám

Ó riá s  sza lvéta
piros pamut damurt

csa k
T a k á cs  s z ő t te s  tö rö t-

közőóriási r»*kiám csa k  
D a m a sz t s z a lv é ta  

K»x*to cm méret, ebér 
pamutból . csa k

L e n  t ö r ö lk ö z ő  
alíasztt.vnl c s a k

D a m a sz t t ö r ö lk ö z ő  
teher pamut dama«z>ból 

c s a k
K r e p p  t ö r ö lk ö z ő

extra usgy méret c s a k  
D a m a sz t  a b ro s z
nagy mérotü faber pamut
damaszt©!)! c s a k

D a m a sz t é ta h r o s z
lond.vmasztból c *n k

5 
15
18 5. 
18
18
28
Z0
5 8

60
60
70

105
225
290

Harisnya zoKni
J é g z o k n i ,  műselyem (•*»- 

sr dvéosei c s a k
P a te n t  h a r isn ya , 

n -w szám ekei* c s a k  
T é li z o k n i ,  meleg.

©róf mmöKég csu k  
M ü se ly o m  h a r is n y a , 

oartsely ztaben. kis blb.
c s a k

B o ly h o s  le s z o k n i ,  jó
m“ lóg viselet csa k

D iv a t  z o k n i ,  mfoelyem 
neszdvéshHi. ki« bfb c s a k  

T e li z o k n i ,  nagyszerű 
tninóseg. olbet«tlen olcsó 
ar c sa k

M a e c ö  n ö l h a r lsn y u , 
dup.la uip. nagyszerű íci- 
tióség. ki- hib csu k  

V is k o z a  m ű s e ly e m  
h a r is n y a , utüofi vise
let. ki.- olbavsj . c sa k  

l é l i  z o k n i,  
evtm ©ró? minősé* c sa k  

B o rd á s  h a r is n y a .
jó meleg c sa k

F lő r  n ö l b n r iin y n , 
erős minóaévt. kis hibával, 
dupla ralj'o c s a k

G y a p jú  fé r « i  z o k n i.
különleges o'csó#ág c s a k  

K o c k á s  riivu th u rtsn y  a 
müs o*s/Áiv©it«el c%uk 

G y a p jú  jé ^ z o k u i ,  
szeuaácícw Jr c sa k

T ito k  h u r ls n y a , c -tti 
gyapjúból, kis Itlb. csu k  

L ő t te n  szö vésU  mflse- 
yem harisnya ki:* hibával 

V a s ta ^ k ö té sU  s tzo u n l 
kötórt gyapjából csuk  

V a d á sz  h a r lsn y u , 
mellé fonalból erős kötésű 
lábfejjel csuk

V a d a s z  h a r is n y a , tiszta 
gyapm, lábfejjel . csa k

Hői fetiérnemílex
N ő i t á n c n a d ra c

ti ó szövésű c sa k
F lu n c i ' r e lo r n in a d -  

r á g  gyermek merei c s a k  
S v á jc i  k ö té sű  k o m 

b in é  leánykák rc-zére 
csu k

L h a rm Ö z  í r e l l t u r t o
estélyi fazónhan c sa k  

B é le l t  r c lo r tn  
gyermekeknek csa k  

L s lp k é s  k o m b in é  
himtes.se, c s a k

fl l i is c ly c m  k o m b in é  
kötezflvőtt anyagból csa k  

L h u rm ö z  r c lo r m n a d -  
rá»í pxenzáetóa ár c sa k  

F la n e l l  h á ló in g  
meieg viuüet c s a k  

H ím z e t t  h á ló in g  
különleges olceisng c sa k  

C h a rm ü z  há ló tn j* 
szenzAció* ár . c sa k

F i l l é r

23
30
35
35
35
35
40
45
45
50
50
65
75
75
75
85

1 C G
1 0 0

1 2 0
195

F i l l é r  ,

55
45
65 
6 8  
75 
S 5 

1 0 0  
145 
145 
180  
295

1 8 , 3 5 , 5 0 , 7 5 ,

V icék  r# 
utápvé 
mellőll 

/.állítunk

filléres  egy ségé  osztályaink m n- 
den cikke külön külön szen
zációs kÖSSZilkaé letlárt*c*»:k

FILLÉRES DIVATHÁZ
r«l«bM4r 1. Baross- ér 23. Tefek'-Itr 1,

Meg nem 
telelőért 
a pénzt 
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Szeles idő és havazás várhaló
A Meteorológiai Intézet jelenti déli 12 

jirakor:
Európaszertí telest és csapadékos az időjárás. A 

hideg a síkságokon általában kissé csökkent, a ma
gasabb hegyeken fokozódott, hazánkban azonban a 
síkságokon is sok helyen erősödött az éjszakai le
hűlés és a talajmenti rétegben néhány állomáson a 
mínusz 20 Celsius-fokot is elérte. A nappali hőmér
séklet tegnap nyugaton csak mínusz 5—mínusz 6 
Celsius-fokig. keleten általában mínusz 1—mínusz 2 
Celsius-fokig emelkedett.

Az ország nagy részében volt tegnap havazás. 
Este és éjjel átmenetileg szárazabbra fordult az Idő. 
A hóréteg vastagsága a budai hegyeken 15 20 centi
méter. a Mecsekben, a Misina-tetőn 24 centiméter, 
Bakonyban, a Farkasgyepün 26 centiméter, a Sopron- 
kőszegi hegyvidék, a Pilis, Börzsöny és a Mátra 
magasabb pontjain 30—50 centiméter.

Budapesten vasárnap délben a hőmérséklet 
mínusz 7 fok Celsius volt. A tengerszlntre átszámí
tott légnyomás 764 milliméter, a lig változó irányzatú.

Várható időjárás a kővetkező 24 órára: 
filénk szél, sok helyen újabb ha^zás. legtöbb 
nyugaton. A  nyugati megyékben hófúvások. 
A  hideg valószínűleg enyhül.

—  A Petőfi Társaság tagavató ülése. Va
sárnap délelőtt tartotta a Petőfi Társaság tag
avató ülését az Akadémia nagytermében. Az 
ülést Pékár Gyula nyitotta meg, utána Havas 
István titkár parentálta el a társaság két ha
lottját, Eissen Matathiás észt levelezotagot 
és Antal Géza tiszteletbeli tagot. Ezután Ko
máromi János „Ketrecben” cimü novelláját 
plvasta fel, Baja Mihály pedig „A z én kánto
rom” című derűs zsánerképét adta elő. A  fel
olvasások után került sor Kristóf György, a 
kolozsvári egyetem tanárának székfoglalójára 
. Petőfi és Erdély”  címmel. A z  ülést Farkas 
Imre öt verse zárta be.

HÖLGYEIM! HAMVASSZöKE A DIVAT- 
SZÍN . . .

Vasárnap délután a Gellért szállóban két
százhúsz nöifodrász-segéd gyűlt össze, hogy 
a farsangi és a tavaszi divat frizura kreá
cióban nemes versenyre keljenek. A verseny 
résztvevői közül hatvannégy külföldi, olasz, 
német és osztrák volt. A nöifigárók nagy 
mérkőzése diktálja majd a női haj frizurá
kat. Szebbnél-szcbb frizurák bizonyították 
a nagy felkészültséget, amelyek különösen 
a gretchcnek közül váltak ki. Egyébként új 
hajszín jelenik meg a farsangi bálokon, 
hameasszőke és tiziánvörös. A nagy néző- 
közönség előtt megtartott verseny után a 
szálló összes helyiségében táncestéig volt.
—  KRAUS EDE 40 ÉVES JTJBILEU 

f lA R A  az Ujságkiadótisztviselök Egyesülete 
ünnepélyes bankettet rendezett, amelyen Sü
megi Vilmos ecsetelte az ünnepelt érdemeit és 
üdvözölte Kraus Edének jelenlévő 8G éves 
édes anyját. Ezután Báthory-Hüttner János 
dr. korrnányfőtanácsos méltatta Kraus Ede 
érdemeit. A  Bródy-család és a volt Neues Pes
ten Journal nevében dr. Bródy Dániel köszön
tötte az ünnepeltet, aki harminc évig szol
gálta a lap érdekeit. Majd Hubay Kálmán fő
szerkesztő. aki a függe tlen ség”  szerkesztősé
gének nevében és Ilanák Nándor kormányfő- 
tanácsos, a Pesti Hírlap igazgatója a kollégák 
nevében üdvözölte Kraus Edét A nagy szám
ban megjelent kereskedők közül dr. Barakay. 
& Meinl-gyár igazgatója és Holczer Emil Zol
tán igazgató köszöntötte Kraus Edét, aki 
meghatott szavakkal köszönte meg az ünnep
lést

FODOR TTFRMANN én «54mn*-l MfirU, f.
hó 12-ón ünnepeltek rzü*>tlakoddImukat. ngyanakkor 
leányukat, Irént, eljegyezte Braun László.

Vessek
k ö l c s ö n o s z t á l y n n k  részér e

írógépeket
lehet üzen.képleien is 

C s i l la g ,  Práter uica 3 1 elefon : 384-31

JANIAR 15 ÉN JÁR LE A BIDAPESTI NEMZET
KÖZI VASAK 10%-OS IILLYDIJ KEDVEZMÉNYE.

Holnap, kedden jár le annr-V a 10'! os heljdíjked- 
Yezm' nynek terminusa, amelyet a május 3-án meg
nyíló Budapesti Nemzetközi Vásár engedélyezett 
mindazoknak a kiállítóknak, akik *  vásáron való 
részvételüket január 15-ig jelentik be. Mint értesü
lünk, a vásárra való jelentkezésnek ez az első sza
kasza igen kedvező eredménnyel zárult. Már eddig 
Is több mint 500 nagy mag>ur vállalat jelentette be 
részvét lét. Számos szakma köréből a reprezentatív 
eégek már szinte hiánytalanul benyújtották jelent
kezesüket. Akadt köztük nem egy olyan iparág is, 
amely eddig még sohasem vett részt a vásáron, il
letve amely csak a legutóbbi évek 6orán keletkezett. 
Iffv  többek között új csoportnak Ígérkezik a magyar 
textilgép, és gépalkatrészgyártó vállalatok kiállítása. 
FJ csoportja a vásárnak a textilipari segédanyago
kat előállító gyárak bemutatója. Nagyarányúnak 
ígérkezik az üveg-, porcellán-, kerámia- és a bútor
ipar csoportja, és komoly érdeklődésre számíthat a 
villamosságügyi kiállítás Is, amely a vas- és gép
ipari a textilipari és vegyipari bemntató mellett 
egyik legnagyobb csoportja lesz a vásárnak. Komoly 
megmozdulás mutatkozik az élelmiszerszakma köré
ben is. A január 15. után jelentkező cégek mar csak 
«  teljes helydíj mellett jelentkezhetnek a vásáron 
▼»ló részvételre.

Ha sírin! akar utazzon pausáláron velünk Tátra- 
Jűredre. Minden felvilágosítást megad utazási osz
tályunk. IV., Váci-utca 36. Tel.: 832-56.

MEGKEZDŐDÖTT A NAGY ÉRDEKLŐDÉSSEL 
VART 15 NAPOS FENYVES VASAK! A január 
14-én. hétfőn kezdődő téli Fenyves vásár túl fog 
tenni még az eddigieken is. Példaképen csak egy
néhány rikk árát fogjuk fölemlíteni, amelyekből kö
vetkeztetni lehet az áruház sokezer rendkívüli aján
lataira. Például: Leányka- és fiú meleg kötött 
m®trózruhák. sapkával együtt, bármely nagyságban 
ft pengő í)0 fillérbe kerülnek. Tiszta gyapjú női ha
risnyák, kis gyári hibával, párja 95 fillér Meleg 
bordás n<7i harisnyák, szántén kis gyári hibával, 
tárja 48 fillér. Úgyszintén a tiszta gyapjú női titok- 
Wrlsnyának (kis gyári hibával! párja csak ’8 fillérbe 
i rül. Férfi mintázott hosszú harisnyának (Vis gyári 

• r*áTia ugyancsak 48 fillérbe kerül. Női 1
,it blu.ok, az ö.h’ rs divatos színekben, 

csak 1 pengő 20 fillér.

M A G Y A R  h é t f

Február elején 
a parlament été kerül 

a választójogi 
Í6-anfZiai törvényjavaslat
állást a választójog kérdésében  

kormánypárt elnöki tanácsa
A  héten teljes erővel megindul & választó- 

jogi vita. Gömbös Gyula miniszterelnök, aki
mint gTóf Károlyi László vendége, a radványi 
vadászatokon tartózkodik, valószínűleg hét
főn este érkezik vissza a fővárosba. Január 
16-ra fogják összehívni a nemzeti egység 
pártja elnöki tanácsának összülését és ezen 
fogják a tanács tagjai —  gróf Bethlen Ist
ván. Rakovszky Iván, Sztranyavszky Sándor. 
Ivády Béla, Zsitvay Tibor, Mayer János és 
Pesthy Pál — első ízben a miniszterelnök 
előtt álláspontjukat kifejteni.

Értesülésünk szerint a nagy elvi kérdések
ben a tanács tagjai egyetértenek. Ez az 
egyetértés azonban csak arra vonatkozik, 
hogy a jelenlegi rendszer nem maradhat fenn 
és a titkosság bevezetendő. Ennek a megol
dására nézve azonban a vélemények még 
mindig rendkívül eltérők és ezért tudomá
sunk szerint

a megbeszéléseik Jó néhány napot fog
nak Igény bevenni, hogy az ellentétes 
véleményeket valamennyire összhangba 

hozzák.
Az egységespárttal való tanácskozások után
Gömbös miniszterelnök érintkezésbe lép az 
ellenzéki pártokkal w a választójogi törvény- 
javaslat ügyében.

Politikai körökben meglepetést keltett, hogy 
a választójogi kérdés ennyire előtérbe került, 
mert most már bizonyos, hogy

február első napjaiban a törvényjavaslat 
a képviselőház bizottságai elé kerül. 

Lehetségesnek tartják azt is, hogy a kérdés 
nagy fontosságára való tekintettel nem uta
sítják az illetékes közjogi és közigazgatási 
bizottságokhoz, hanem egy külön ad hoc- 
bizottságot létesítenek. Annyi bizonyos, hogy 
a választójog ügye most már megérett az el
intézésre é3 nem kerül le a napirendről.

Elfogták a főváros 
legveszedelmesebb

akiknek egy előkelő fiatalember volt a vezérük
Az utóbbi időben több nagyszabású betörés 

történt a fővárosban, amelyeknek tetteseit 
nem tudták leleplezni. Vasárnapra virradó é j
szaka siker koronázta a rendőrség nyomozását 
és elfogták Budapest legveszedelmesebb be- 
töröbandáját, amely több mint 30.000 pengő 
értékű holmit zsákmányolt. A betörötársaság 
vezére egy előkelő családból származó fiatal
ember.

A rendőrség betörési csoportjának detektiv-
jei már napok óta mcgligyclték L*hotinszky 
Marcell 25 éves magántisztviselőt, aki feltű
nően költekezett. Az előkelő családból szár
mazó fiatalemberről csakhamar kiderült, hogy 
a régen keresett betörött! sa á / vezére. Laká
sán sok betörésből szármáz > holmit találtak. 
Megállapították, hogy a bűnszövetkezetnek

Lehotinszky Marcellen kívül. Sárost Kálmán 
25 éves cukrászsegéd. Gyergyó János 20 éves 
füszeressegéd é3 Béres György 35 éves kő
műves voltak a tagjai. A  társaság orgazdája 
Kelő István 37 éves asztalos volt.

A nyomozók megállapították, hogy a betörő
banda Flódrrcr Vilmos, a Meinl-cég vezérigaz
gatójának Mész-utcai vü Iáját, Návai A mold 
földbirtokos feleségének Alvinci-utca 14. sz. 
házban lévő lakását, Szabó Dénes Kiscelli-út 
17. szám alatti dohánytözsdéjét, Podjukl-Druc 
Ernő ny. tábornok Labanc-utca 40. sz. alatti 
villáját és Tarsoly József terménykereskedő 
Lehel-út 1. számú házban levő üzletét fosztot
ták ki. A  rendőrség most állítja össze a bűn
szövetkezet bünlajstromát.

bíróság megváltoztatja az elsőfokú Ítéletét, 
nem állna módunkban a már fizetett összeget 
visszaszerezni.

Pestszenterzsébet vezetősége a végrehajtás
ról jelentést tett dr. Erdélyi Lóránt alispán
nak és dr. Preszly Elemér főispánnak. Jelen
tették, hogy amennyiben Jogerős ítélet barmi 
összeg megfizetésére kötelezné a várost, úgy 
azt — miután fedezet van — módjukban áll 
folyósítani.

HYPEROL
szájviztabletta

Pesiszcntcrzsébel és egy vállalkozó 
harca egy másfélmilliós per körül

Miért foglalták le a város bevételeit?
Vasárnap került nyilvánosságra Pestszent-

erzsébeten az a hír, hogy Schaffer Ármin mér
nök a csatornaépítkezésnél keletkezett ügy 
. olyományaként, végrehajtást vezetett a város 
bevételei ellen és azokat le foglaltatta. Nagy 
izgalmat keltett az esemény és olyan túlzott 
! írek kerültek forgalomba, hogy csőd előtt áll 
Pestszenterzsébet.

Az ügy előzményei négy évre húzódnak 
vissza. 8ch(iffer Ármin mérnök, a csatorna- 
építés befejezése után 1,500.000 pengős pert 
indított különböző járandóságok címén Pcst- 
szenterzsébet ellen. A járásbíróság Ĵ OO.OOO 
pengőt ítélt meg. A város felebbezése foly
tán a törvényszék Gencsi-tanácsa nem fo
gadta cl a szakértők szakvéleményét és új 
szakértő kihallgatását rendelte eL A város 
vezetősége Dier-Szabó Manó és Ziegler Géza 
szakértők ellen feljelentést tett a Mérnöki 
Kamaránál a járásbíróságnál előterjesztett 
szakvéleményük miatt, sorozatos műhibák 
címén.

A  vállalkozó végrehajtóval lefoglalta a vá
ros különböző adóbevételeit. Pestszenterzsébet 
ügyészének előterjesztésére a pestszenterzsé- 
beti kir. járásbíróság megsemmisítette a 
végrehajtások nagy részét.

Teljesen szokatlan és a judikaturában pá
ratlanul áll, hogy egy város ellen végrehaj
tást vezessenek, ezért kérdést Intéztünk az 
üggyel kapcsolatban dr. Varga Samu városi 
ügyészhez, aki a kővetkezőket mondotta:

—  Zaklatásnak és nyugtalanít ásnak tar
tom Schaffer Ármin mérnök eljárástá. A vá
rosnak nyolcmillió pengő tiszta vagyona van 
*s a felperes még csak kíséplctet sem tett 
arra, hogy ezen vagyonból szerezzen magá
nak biztosítékot, azt hitte, hogy teljesítjük 
túlzott kívánságát. Hangsúlyozni kívánom, 
hogy nem kielégítési hanem biztosítási végre
hajtásról van szó, amely nem veszélyes a vá
rosra. Ezt is elakartuk kerülni, de Schaffer 
mérnök olyan hatalmas összeget kért, ame
lyet a város — amely bizalommal várja a fel
sőbb bíróságok ítéletét — nem fizethette meg.
Azt hiszem a bíróság elutasítja a keresetet, 
vagy csak igen kis összeget Ítél meg, mert a 
szerződés szerint 660.000 pengő járt a vállal
kozónak és a város már 1,044.000 pengőt fize
tett. Azért nem szabad fizetnünk, mert Schaf
fer mérnök szegény jogon perel és ha a felsőbb

—  Ma délután temetik Clement Károlyt. A
tragikus körülmények között elhunyt Clcm mt 
Károly zeneszerzőt hétfőn délután 3 órakor 
temetik a Farkaréti temető halottasházából.

A „KISPEST— SZENTLORINC” 40 
P.VES JUBILEUMA. A  f ia p e s t— Szent- 
lörinc”  című lap ez év elejével negyvenedik 
évfolyamába lépett. A  lap főszerkeszttője, 
Herein Károly, évtizedek óta nagy lelkese
déssel, fáradhatalanul küzd Kispestnek és 
Pestszentlőrincnek érdekeiért és nagy érde
meket szerzett Pestkörnyékénpk fejlesztése 
terén. A  szép jubileum alkalmából számo
sán keresték fel üdvözletükkel a népszerű 
IIerein Károly főszerkesztőt.

Ne gyötörje magát az egészségre ártal
mas éhező kúrával. Ha fogyni akar, hasz
náljon „C ITROSAL” -t, mely kristályos, 
citromos, mesterséges karlsbadi só. A  hí
zást meggátolja, de fölösleges kövérségé
től is megszabadítja. 6 heti használat mel
lett 1— 6 kilójától játszva megszabadul. 
Minden gyógyszertárban beszerezhető. Ára 
csekély.

Siux is  h *
. a Uotol

S^n: a Norm afán# találkotík Btn* « t  Fwm.

FUX: Hát maga mit keres Itt, Btux Űr,
a Normafánál ?

STUX: Keresek egy talpalatnyi helyet, 
ahol nem Ilyen síhas az ú t . . .

jT(jX: No de hiszen Ide éppen azért Jön
nek az emberek, hogy lecsússzanak ..

STU X- Bs azért pont fel kell mászni a 
Svábhegyre? Azt lenn »  városban is 
lehet. . .

FUX: A városban? Hol például?
STUX: M it tetteti magát, mintha nem 

tudná? Egész Pesten. Én például a Király, 
utcában és a Rákóczi-úton szoktam. . .

FUX: Maga a Rákóczi-úton és a Király
utcában szokott síelni?

STUX: Ezt a finom kifejezést nem la 
ismerem. De ott csúsztam le már kétszer 
is, amikor tönkrement az üzletem . . .

FU X (m érges): Hogy csúszna le a 
Himalájáról! Én a síelésről beszélek. Arra 
jó a hó.

STUX: Bizony sok szegény ember egé
szen szépen keres ezen. . .

F U X : Hogy-hogy ?
STUX:, Akik lapátolják a h ava t...
FUX: De maga szerencsétlen, én nem 

erről beszélek!
STUX: Hát akkor mire Jó a hó?
FUX: Értse meg, ezek itt mind síelnek. 

Hatalmas fatalpat csatolnak fel és ezzel 
lecsúsznak a hóban. Maga még nem pró
bálta?

STUX: Dehogy nem. En mindig hatal
mas talpat hordok, csakhogy nem fából. 

FUX: Hát ezt már megint hogyan ért-
sem?

STUX: Ügy, hogy negyvennégyes cipót
viselek. . .  Csak annak nem fatalpa van, 
hanem bőr... Mondja, Fux úr, most a iá
divatosabb ?

FUX: Komolyan mondom, maga úgy bő
széi, mintha nem látott volna még januári
hót!

STUX: M3 az, hogy nem láttam? Már
augusztusi hót is láttam sokszor. . .

FUX: Ne beszéljen Ilyen ostobaságokat! 
STUX: Na hallja, hát az augusztus hava
m egy hó?
FUX (dühös): Mondja, már megint 

ugratni akar? Én a havazásról beszélek! 
Nyáron csak a sarkokon van hó.

STUX: Ne mondja! Megmarad télről? 
FUX: Hát persze.
STUX: Éa egész éven át nem söprtj

össze?
FUX: Ki söpörné el a havat a sarkont
STUX: A  házmesterek-
FUX: De hogy kerülnek a sarokra

házmesterek ?
STUX: Nálunk például a Király-utót

sarkán nagyon repdesen söpri a házmesut
a havat. . .

FUX (dühöng): Magával már Igazát
veszélyes szóbaáílnl! Én az Északi és •  
Déli sarkról beszélek!

STUX: A  Király-utca északi sarkán rü» 
kán járok, én a déli felén lakom . . .

FUX: Hagyja már abba, mert koma. 
lyan leröpítem a Svábhegyről! MoDdjt 
inkább, mit szól hozzá, hogy ütilapüt kö» 
töttek néhány miniszter talpára?

STUX: Lecsúsztak ók is?
FUX: Miért csúsztak volna le? 4 t  

Imrédy például felfelé bukott.
STUX: Ne mondja? És nagyon meg, 

ütötte magát?
FUX: Mi az, hogy megütötte magát?! 
STUX: Hát ha egyszer elbukott szó.

gény... Mindig mondom, hogy nem szép 
sport e z ...

FUX: De miről beszél mar megint, magt
szörnyeteg?

STUX: A  síelésről...
FUX: De most nem arról van szó!
STUX: Pedig maga magyarázta, hogy 

néhány miniszternek is & talpára kötöttek 
valami lapátot__

FUX (vörös a m éregtől): En lapuról be. 
-zéltem. maga szrencsétlen! De mit tárgya
lok én különben magával?! Nem Is tudom, 
minek jön fel egy ilyen ember a Norma
fához . .. Járna inkább a dolga után__

STUX: Éppen eleget loholok egész nap... 
FUX: És ha nem vagyok indiszkrét, mit 

keres ennyi Ioholással ?
STUX: Egy á llá s t...

László Ferenc.

Borotválkozzon
,  bevált DR. MORISSON borotváló krémmel, mert minél többször borotválkozik
■ ele, egy perc alatt annál finomabb lesz az arca. Kapható minden szaküzletben 60

fillérért.

V SZÓDABIKARBÓNA E LTŰ N IK  A  HASZ.
NALRTBÓL.

Világviszonylatban is feltűnő találmányról 
számolnak be. Gyomorsavtúltengés, gyomor- 
égés ellen egy kellemes ízű csokoládé került 
forgalomba ..SAVOLT" név alatt. Pár per* 
alatt az undorító felböfógés, a szóda kísérője, 
a gyomorégés elmarad. Nem kell szóda, víz, 
pohár, kanál, csak a zsebben az új szer és a 
legzsírosabb eledelek fogyaszthatok. A  szer 
abszolút olcsó és mar mindenütt kapható!

Teli szezonvégi kiárusítás: Január 20-ig A teli 
szezonból megmaradt szövetekből mérték után készl- 
tek férfiöltönyt v. télikabátot rendkívüli olcsó árban. 
25. 10 és 45 pengőért. László, ürfszabó. Erzsébet- 
" ru t  1., I. em.

m !U*tr1 ,r,rU D'  8 1 L I N t  MOZH
íla iT  I minden nettón nsjnslhsn -  Eli 
fizetési ár; c pengd félérre 10 oengt t -rr

NYOMA i W l  A S'l A Ol I ■ M . A n n i  
KÖREORGÓGÉPEIN. BPe ü '1 v i l i

kö rű t  l
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